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Lexique réalisé à l'aide de e-DicoTegos Français<>Grec   
 

PREMIÈRE PARTIE : COMPRÉHENSION DES ÉCRITS 
 

DOSSIER N°1: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 9 
 

simulation n. f. = η προσομοίωση, η προσποίηση, η αναπαράσταση    

probable adj. = πιθανός-ή, ενδεχόμενος-η, επικρατέστερος-η  

ralentissement n. m. = η επιβράδυνση, η ελάττωση   

mercure n. m. = ο υδράργυρος, η θερμοκρασία   

ère n. f. = η εποχή, η περίοδος   

concentration n. f. = η συγκέντρωση, η συμπύκνωση  

relevé n. m. = η καταμέτρηση, η κατάσταση   

peiner v. tr. = δυσκολεύομαι, κοπιάζω 

force est de = πρέπει, είναι σαφές ότι   

emballement n. m. = η έξαρση, ο αναβρασμός   

suggérer (s') v. tr. & pron. = υποδεικνύω, προτείνω, υποβάλλω    

intensification n. f. = η κλιμάκωση, η αύξηση, η εντατικοποίηση    

engager (s’) v. tr. & pron. = δεσμεύω-ομαι  

être au cœur de = είμαι στο επίκεντρο του/της  

émission n. f. = η εκπομπή, η έκδοση   

cumulé,e adj. = συσσωρευμένος-η, συγκεντρωμένος-η 

étendue n. f. = η έκταση, το εύρος, το μέγεθος    

affecter v. tr. = πλήττω, προσβάλλω, βλάπτω, θίγω    

émetteur,trice adj. = ο πομπός, αυτός που εκπέμπει π.χ. αέρια  

effet de serre = το φαινόμενο του θερμοκηπίου  

émissions de gaz à effet de serre = οι εκπομπές αερίων που προκαλούν το φαινόμενο του θερμοκηπίου  

hisser (se) v. tr. & pron. = σκαρφαλώνω, αναρριχώμαι   

précipitation n. f. = η βροχόπτωση  

contrainte n. f. = το εμπόδιο, η δυσκολία, ο περιορισμός   

donne n. f. = το δεδομένο, το στοιχείο, η πραγματικότητα, η κατάσταση    

nouvelle donne = το νέο δεδομένο, το νέο στοιχείο, η νέα πραγματικότητα, η νέα κατάσταση        

prise de décision = η απόφαση        
 

B. Comprendre un texte argumentatif        page 11 
 

impact n. m. = η συνέπεια, το αποτέλεσμα, ο αντίκτυπος    

dématérialisation n. f. = η αφαίρεση της υλικής υπόστασης, η εξαΰλωση   

faire partie intégrante = αποτελώ αναπόσπαστο μέλος 

potentiel n. m. = το δυναμικό 

enjeu capital = το βασικό διακύβευμα, το θεμελιώδης ζήτημα   

empreinte n. f. = το αποτύπωμα, το ίχνος, το σημάδι  

de vive voix = διά ζώσης, με έντονη φωνή, με έντονο ύφος  

régler son imprimante par défaut = ρυθμίζω  τον εκτυπωτή με τις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις   

moteur de recherche = η μηχανή αναζήτησης (π.χ. στον Η/Υ) 

gain n. m. = το κέρδος, το όφελος, η απόδοση, η απολαβή   

amortir v. tr. = αποσβένω / αποσβήνω, κάνω απόσβεση, αποπληρώνω  

support n. m. = το βοήθημα, το στήριγμα, το υπόβαθρο    

composant n. m. = το συστατικό, το στοιχείο   

judicieux,euse adj. = λογικός-ή, συνετός-ή, φρόνιμος-η, σωστός-ή    
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DOSSIER N°2: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 14 
 

précoce adj. = πρόωρος-η, πρώιμος-η     
transmis,e adj. = μεταβιβάσιμος-η, διαβιβάσιμος-η, μεταδοτικός-ή    

procéder v. tr. = προβαίνω, ενεργώ (νομ.), επιχειρώ, διενεργώ      

aptitude n. f. = η ικανότητα, η δεξιότητα   

plasticité n. f. = η πλαστικότητα, η ευπλαστότητα   

seuil n. m. = το κατώφλι, η αρχή, το όριο   

propice adj. = κατάλληλος-η, πρόσφορος-η, ευνοϊκός-ή    

intégrer (s’) v. tr. & pron. = αφομοιώνω, ενσωματώνω, εντάσσω      

berceuse n. f. = το νανούρισμα  

comptine n. f. = το παιδικό τραγούδι, το ποιηματάκι   

solliciter v. tr. = ζητώ, προσκαλώ, αιτούμαι     

immersion n. f. = η βύθιση, η κατάδυση, το βούτηγμα, η εμβύθιση   

stabilité n. f. = η σταθερότητα, η στερεότητα   

complémentarité n. f. = η συμπληρωματικότητα  

blocage n. m. = το πάγωμα, η δέσμευση  
 

B. Comprendre un texte argumentatif        pages 15-16 
 

en phase d’échauffement = σε φάση προθέρμανσης, στην αρχή 

apanage n. m. = το προνόμιο, η αποκλειστικότητα   

changer de braquet = αλλάζω ταχύτητα  

amont n. m. = το πάνω μέρος, η αρχή, ο πλους    

agilité n. f. = η ευλυγισία, η δεξιοτεχνία, η ευκινησία    

brique n. f. = ο λίθος/το λιθαράκι, το τούβλο, ο πλίθος 

couverture sociale = η ασφαλιστική κάλυψη 

transfrontalier,ère adj. = διασυνοριακός-ή  

grever v. tr. = επιβαρύνω, πλήττω   

trésorerie n. f. = το πορτοφόλι (μτφ), το ταμείο    

cadre d’action = το πλαίσιο δράσης, το περιβάλλον δράσης  

au bord du seuil = στην τιμή κατωφλίου, στα όρια κατωφλίου 
 

DOSSIER N°3: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 18 
 

voire adv. = και μάλιστα, ή   

avancée n. f. = η πρόοδος, η ανάπτυξη, η εξέλιξη    

exponentiel,le adj. = εκθετικός-ή, ραγδαίος-α  

vague n. f. = το κύμα    

déferlant,e adj. = ορμητικός-ή  

navigabilité n. f. = η πλοήγηση, η πλεύση, η πλοϊμότητα   

étayer v. tr. = τεκμηριώνω, επιχειρηματολογώ, αιτιολογώ      

liseuse n. f. = η ηλεκτρονική μηχανή ανάγνωσης, η λιζέζ     

maintenir (se) v. tr. & pron. = διατηρώ-ούμαι, συγκρατώ    

être en panne = είναι σε βλάβη, δεν λειτουργεί      

décoller (se) v. tr. & pron. = απογειώνομαι, αυξάνω γρήγορα   

répandre (se) v. tr. & pron. = διαδίδω, εξαπλώνομαι     

toucher (se) v. tr. & pron. = αγγίζω, πλησιάζω,  συγκινώ    

effondrer (se) v. pron. = καταρρέω, βυθίζομαι, βουλιάζω       

vertu n. f. = η αρετή, η δύναμη, η ενέργεια, η ιδιότητα     

griser (se) v. tr. & pron. = μεθώ/μεθάω, ζαλίζω 

sublime adj. = υπέροχος-η, έξοχος-η, εξαίσιος-α, μεγαλειώδης      
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disperser (se) v. tr. & pron. = διασκορπίζω-ομαι, διασπώ-ώμαι   

dédier v. tr. = αφιερώνω  

linéaire adj. = γραμμικός-ή  

fragmenter v. tr. = διαιρώ, τεμαχίζω, κατατέμνω, κομματιάζω      

détournement n. m. = η απόσπαση, η απομάκρυνση, η υπεξαίρεση, η αποπλάνηση, η απόκρυψη    

détournement d’attention = η απόσπαση της προσοχής, η απόσπαση της προσοχής     

surgir v. intr. = ξεπροβάλλω, ξεπηδώ, ξεπετιέμαι, αναφύομαι     

hyperlien n. m. = η ζεύξη, η αναφορά 

plasticité n. f. = η πλαστικότητα, η ευπλαστότητα    

éclairage n. m. = η εξήγηση, η διευκρίνιση, ο φωτισμός     

il n’en demeure pas moins = παραμένει βέβαιο, παραμένει σίγουρο       

il y a de fortes chances = είναι πολύ πιθανόν, κατά πάσα πιθανότητα, υπάρχουν πολλές πιθανότητες          

papillonner v. intr. = πάω από το ένα θέμα στο άλλο, πεταλουδίζω  

funérailles n. f. plur. = η κηδεία   

subtil roseau = το λεπτό καλάμι, η λεπτή καλαμιά   
 

B. Comprendre un texte argumentatif        pages 19-20 
 

débris n. m. = τα συντρίμμια, τα κατάλοιπα, τα υπολείμματα 

démystifier v. tr. = απομυθοποιώ, αποκαλύπτω το μυστήριο, αφαιρώ το μυστήριο,   

virginal,e adj. = παρθενικός-ή, αγνός-ή 

parasiter v. tr. = παρασιτώ 

tourner en orbite = γυρίζω σε τροχιά, βρίσκομαι σε τροχιά 

recenser v. tr. = απογράφω, καταγράφω 

déchet n. m. = τα απόβλητα, τα άχρηστα, τα απoρρίμματα 

cargo n. m. = το αερομεταφορικό σκάφος, το φορτηγό πλοίο 

ravitailleur adj. & n. m. = ανεφοδιαστικός-ή, το πλοίο/αεροσκάφος ανεφοδιασμού 

massif n. m. = το συμπαγές, η οροσειρά 

bric-à-brac n. m. = τα μικροεμπορεύματα, τα παλιά είδη προς πώληση, η παλιατζούρα, το παλαιοπωλείο     

fusée n. f. = ο πύραυλος, ο πυροσωλήνας 

câble n. m. = το καλώδιο 

aiguille n. f. = ο δείκτης, η βελόνα 

déployer (se) v. tr. & pron. = αναπτύσσω-ομαι, ξεδιπλώνω-ομαι 

brouiller (se) v. tr. & pron. = παρεμβάλλω-ομαι, ανακατεύω-ομαι, θολώνω, μπερδεύω, μαλώνω 

littéralement adv. = κυριολεκτικά 

joncher v. tr. = καλύπτω, σκεπάζω,  καλύπτω την επιφάνεια, σκορπίζω, στρώνω 

briser (se) v. tr. & pron. = συντρίβω, αφανίζω, καταστρέφω, σπάζω/σπάω    

vaisseau spatial = το διαστημόπλοιο 

impact n. m. = το πρόσκρουση, το σημείο πρόσκρουσης, ο αντίκτυπος 

collision n. f. = η σύγκρουση, το τρακάρισμα, η πρόσκρουση 

dégager (se) v. tr. & pron. = αποδεσμεύω-ομαι, απελευθερώνω-ομαι, απομακρύνω-ομαι 

équivalent,e adj. = ανάλογος-η, ισοδύναμος-η, αντίστοιχος-η        

grenade n. f. = η χειροβομβίδα, το ρόδι      

exploser v. intr. = ανατινάζω, εκρήγνυμαι, κάνω έκρηξη       

agence spatiale européenne = ο ευρωπαϊκός οργανισμός διαστήματος (ΕΟΔ)     

alerter v. tr. = προειδοποιώ, κρούω τον κώδωνα κινδύνου, αφυπνίζω      

cliché n. m. = το κλισέ, το στερεότυπο, η κοινοτοπία    

désertique adj. = ερημικός-ή, ξηρός-ή, άγονος-η      

atterrir v. intr. = προσγειώνω/προσγειώνομαι, προσεδαφίζω/προσεδαφίζομαι       

contaminer v. tr. = μολύνω, μεταδίδω νόσο        

vide juridique = το νομικό κενό         

résider v. tr. = έγκειται, εδρεύω, βρίσκομαι, κατοικώ          

porte-parole n. m. = ο εκπρόσωπος τύπου, ο πληρεξούσιος   

droit de l'espace = το δίκαιο του διαστήματος  

embryonnaire adj. = εμβρυϊκός-ή/εμβρυακός-ή     
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obsolète n. f. = πεπαλαιωμένος-η, απηρχαιωμένος-η/απαρχαιωμένος-η, ξεπερασμένος-η    

traité de l'espace = η συνθήκη για το διάστημα  

régir v. tr. = διέπω, διευθύνω, διοικώ, ρυθμίζω    

rejet des déchets = η διάθεση των αποβλήτων  

entériner v. tr. = επικυρώνω, κατακυρώνω, εγκρίνω, επιβεβαιώνω 

valeur contraignante = η δεσμευτική αξία  

encourir v. tr. = διατρέχω, κινδυνεύω, υφίσταμαι, εκτίθεμαι, επιφέρω, επισύρω      

sanction n. f. = η κύρωση, η τιμωρία   

d’ores et déjà = από τώρα και στο εξής, από 'δώ και στο εξής, από 'δώ κι εμπρός, από 'δώ και πέρα     

engin n. m. = το μηχάνημα, η συσκευή      

engin spatial = το διαστημόπλοιο  

fonds de gestion = το ταμείο διαχείρισης πόρων, τα κεφάλαια διαχείρισης    

retirer des déchets de la circulation = η απομάκρυνση αποβλήτων από την κυκλοφορία   

mise en orbite = θέτω σε (διαστημική) τροχιά, βάζω σε (διαστημική) τροχιά    
 

DOSSIER N°4: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 22 
 

interagir v. tr. = δρώ αμοιβαία, αλληλεπιδρώ, ενεργώ αμοιβαία    

enseigne de prédilection = η μάρκα προτίμησης  

virtuel,le adj. = εικονικός-ή, δυνητικός-ή, πιθανός-ή   

épanouissant,e adj. = ολοκληρωμένος-η, χαρούμενος-η  

impact n. m. = ο αντίκτυπος, η συνέπεια, το αποτέλεσμα    

achat sans couture = η απρόσκοπτη αγορά, οι αγορές χωρίς εμπόδια  

canal additionnel = το επιπρόσθετο κανάλι  

graviter v. tr. = περιστρέφομαι, περιτριγυρίζω, γυρίζω    

avènement n. m. = η άφιξη, ο ερχομός, η άνοδος    

modifier en profondeur = μεταβάλλω σε βάθος, μετατρέπω σε βάθος, αναθεωρώ σε βάθος, αλλάζω σε 

βάθος  

mixer v. tr. = μιξάρω, κάνω μιξάζ  

réseau social = το κοινωνικό δίκτυο   

canal n. m. = το κανάλι, το δίκτυο, ο δίαυλος, ο πόρος,  ο αγωγός, η διώρυγα     

combinaison optimisée = ο βέλτιστος συνδυασμός  

optimiser v. tr. = μεγιστοποιώ, βελτιστοποιώ    

en son cœur = στη ψυχή του, στην καρδιά του, στον κόρφο του 

abolissement n. m. = η κατάργηση, η ακύρωση, η κατάλυση    

décupler v. tr. = δεκαπλασιάζω, αυξάνω      

dispositif n. m. = ο μηχανισμός,  η μηχανή (μτφ), η συσκευή, το υλικό          

de bout en bout loc. = απ' άκρη σ' άκρη  

prépondérant,e adj. = επικρατών-ούσα, υπερισχύων-ουσα, επικρατέστερος-η, βαρύνων-ουσα     

acte d'achat = η αγορά, η πράξη αγοράς   

outil de recherche = το εργαλείο αναζήτησης, το εργαλείο έρευνας   

instaurer (s') v. tr. & pron. = εγκαθιδρύω, εγκαθιστώ, δημιουργώ   

rupture n. f. = η διακοπή,  η ρήξη, η διχόνοια, η διάσταση           

rupture de stock = η διακοπή διάθεσης αποθεμάτων 

avertir v. tr. = ειδοποιώ, προειδοποιώ, πληροφορώ, γνωστοποιώ, διαμηνύω            

de manière instantanée  = στιγμιαία, ακαριαία, άμεσα      

en post-achat = μετά την αγορά, η επικοινωνία μετά την αγορά 

enjeu n. m. = το στοίχημα, η πρόκληση, το ζήτημα, το διακύβευμα, η επιδίωξη, το κρίσιμο θέμα       

trafic n. m. = η διακίνηση, η κυκλοφορία, η παράνομη διακίνηση, το λαθρεμπόριο    

exploser v. intr. = ανατινάζω-ομαι, σκάω, εκρήγνυμαι            

clé de voûte = το θεμέλιο, το κλειδί, το κλειδί του θόλου, το σπουδαίο σημείο 
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B. Comprendre un texte argumentatif        pages 24 
 

évoluer v. intr. = δρατηριοποιούμαι, εξελίσσομαι, αναπτύσσομαι    

attribut n. m. = το προσόν, η ιδιότητα, το χαρακτηριστικό γνώρισμα, το σύμβολο, το σημάδι      

futurs actifs = τα προθεσμιακά συμβόλαια (χρηματοοικονομικά παράγωγα)  

armer (s') v. tr. & pron. = εξοπλίζω, οπλίζομαι, θωρακίζομαι, προφυλάσσω-ομαι  

débarquer v. tr. & intr. = καταφθάνω, κατεβάζω, αποβιβάζομαι, ξεμπαρκάρω   

boîte n. f. = η εταιρεία/η εταιρία, το κιβώτιο, το κουτί, το κέντρο διασκέδασης, η μπουάτ  

motivation n. f. = η επιδίωξη, η επιθυμία, το κίνητρο, το ερέθισμα, η αιτιολογία    

sujet,te à caution = αμφισβητήσιμος-η, ύποπτος-η, ανεξέλεγκτος-η, διαβλητός-ή     

majoritairement adv. = στην πλειοψηφία, πλειοψηφικά   

tirer l’épingle du jeu loc. = επωφελούμαι από την ευκαιρία, αρπάζω την ευκαιρία, αποχωρώ την 

κατάλληλη στιγμή, αποτραβιέμαι 

tomber en disgrâce = πέφτω σε δυσμένεια 

collecter v. tr. = συγκεντρώνω, συλλέγω, μαζεύω 

bouder (se)  v. tr. & pron. = σνομπάρω, αποφεύγω, κάνω μούτρα, σκυθρωπιάζω/σκυθρωπάζω, κατεβάζω τα 

μούτρα μου (μτφ), πεισμώνω/πεισματώνω 

fonctionnement n. m. = η λειτουργία 

miser v. tr. = ποντάρω, στοιχηματίζω, βασίζομαι, υπολογίζω 

esprit d'équipe = το ομαδικό πνεύμα, το πνεύμα συνεργασίας, το πνεύμα αλληλεγγύης  

faire recette loc. = κάνω μεγάλη εμπορική επιτυχία, σπάω τα ταμεία/σπάει ταμεία! (μτφ)   

panacée n. f. = η πανάκεια 

suffrage n. m. = η ψήφος, η ψηφοφορία  

réclamer (se) v. tr. & intr. & pron. = αναζητώ, επικαλούμαι διαμαρτύρομαι, παραπονούμαι/παραπονιέμαι   

flexibilité n. f. = η ελαστικότητα, η ευκαμψία, η ευλυγισία  

faire preuve de = επιδεικνύω, δείχνω, παρουσιάζω     

souplesse n. f. = η ευελιξία, η ευκινησία, η ελαστικότητα  

télétravail n. m. = η τηλεργασία, η εργασία από απόσταση   

plébisciter v. tr. = εκλέγω με μεγάλη πλειοψηφία, υπερψηφίζω, υιοθετώ     

bulletin de paie = το εκκαθαριστικό σημείωμα αποδοχών, το εκκαθαριστικό σημείωμα μισθοδοσίας   

placer en tête = τοποθετώ επικεφαλή, βάζω επικεφαλή, ηγούμαι   

part variable = το μεταβλητό μερίδιο  

recrutement n. m. = η πρόσληψη, η επιλογή, η στρατολόγηση   

formation n. f. = η επιμόρφωση, η κατάρτιση, η εκπαίδευση, η διαμόρφωση     

participatif,ve adj. = συμμετοχικός-ή, συμμέτοχος-η  

centrer v. tr. = εστιάζω, επικεντρώνω, συγκεντρώνω, κεντράρω, σεντράρω  

tâche n. f. = η εργασία, το έργο, η αποστολή, το καθήκον   
 

DOSSIER N°5: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 27 
 

permis n. m. = το δίπλωμα (οδήγησης), η άδεια (οδήγησης) 

permis de conduire = το δίπλωμα οδήγησης, η άδεια οδήγησης) 

carte à puce = η μαγνητική κάρτα  

disposition n. f. = η ρύθμιση, το μέτρο, η διάθεση, η διάταξη    

deux-roues n. m. = το δίκυκλο, το δίτροχο   

apparition n. f. = η εμφάνιση, το όραμα, η οπτασία  

modalité n. f. = η ο όρος, ο τρόπος, ο κανόνας, ο ρυθμός   

déploiement n. m. = η ανάπτυξη, η εξάπλωση, η επίδειξη  

décret n. m. = το διάταγμα, το βούλευμα, το θέσπισμα  

journal officiel = η εφημερίδα της κυβερνήσεως   

découler v. intr. = απορρέω, προέρχομαι, προκύπτει, πηγάζω 

directive n. f. = η οδηγία, η κοινοτική οδηγία, η υπόδειξη  

format n. m. = ο τύπος, το σχήμα, το μέγεθος, οι διαστάσεις  
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renouvellement n. m. = η ανανέωση  

viser à renforcer = επιδιώκω την ενίσχυση, στοχεύω στην ενίσχυση 

fraude documentaire = η απάτη εγγράφων  

état civil = τα στοιχεία, η οικογενειακή κατάσταση, το ληξιαρχείο  

forces de l’ordre = οι αστυνομικοί, η αστυνομία  

infraction n. f. = η παράβαση, η παράβαση νόμου, η παραβίαση, η αξιόποινη πράξη   

instaurer (s') v. tr. & pron. = εγκαθίσταμαι, εγκαθιστώ, εγκαθιδρύω, ιδρύω  

intermédiaire adj. & n. = ενδιάμεσος-η, μεσολαβητικός-ή, διαμεσολαβητικός-ή, ο μεσάζων  

voir le jour = γεννιέμαι, έρχομαι στον κόσμο, έρχομαι στη ζωή, βλέπω το φως (μτφ)   

accessible adj. & n. = προσιτός-ή, προσβάσιμος-η, ευπρόσιτος-η, ευκολοπλησίαστος-η   

soumettre (s') v. tr. & pron. = συμμορφώνομαι, υπόκειμαι, υποτάσσομαι  

code la route = ο κώδικας οδικής κυκλοφορίας   

réviser v. tr. = αναθεωρώ, επανεξετάζω, σημειώνω  

système à points = το σύστημα ελέγχου συμπεριφοράς των οδηγών, το πόιντ σύστεμ   

formule n. f. = ο τύπος, η λύση, η φόρμουλα, η διατύπωση  

probatoire adj. = δοκιμαστικός-ή, αποδεικτικός-ή  

mise en place = η εφαρμογή, η δημιουργία, η συγκρότηση, η συγκρότηση  

procédure n. f. = η διαδικασία, η δικογραφία (νομ.), η δικονομία (νομ.)  

simplifier v. tr. = απλοποιώ, απλουστεύω  

épreuve de conduite = η δοκιμασία οδήγησης  

modifier en profondeur = μεταβάλλω σε βάθος, αναθεωρώ σε βάθος, αλλάζω σε βάθος  

à mi-parcours loc. adv. = στα μισά της διαδρομής, στη μέση της διαδρομής, μεσοστρατίς, μεσοδρομίς  

barre n. f. = ο πήχης, το φράγμα, η μπάρα, η έδρα δικαστηρίου, το τιμόνι πλοίου     
 

B. Comprendre un texte argumentatif        page 29 
 

post soixante-huitard = μετά τον μάη του '68 

mêler (se) v. tr. & pron. = αναμειγνύω/αναμιγνύω, ανακατεύω, συνδυάζω   

avoir du mal à = δυσκολεύομαι, έχω δυσκολία    

dépêtrer (s') v. pron. = ξεμπλέκω, ξεμπερδεύω, απαλλάσσομαι   

accoler v. tr. = συνδέω, εφάπτομαι, ενώνω      

faute de loc. prép. = ελλείψει, λόγω έλλειψης, εξαιτίας   

carence n. f. = η αδυναμία, η έλλειψη, η παράλειψη      

hors-contrat = εκτός σύμβασης   

épanouissement n. m. = η ανάπτυξη, η άνθηση/η άνθιση, η εξάπλωση   

feuille de route loc. = ο οδικός χάρτης, το φύλλο πορείας  

préoccupation n. f. = η μέριμνα, η φροντίδα, ο προβληματισμός  

compétitivité n. f. = η ανταγωνιστικότητα, η συναγωνιστικότητα    

mise à disposition = η διάθεση, η παραχώρηση  

jaillir v. tr. = αναβλύζω, αναπηδώ, ξεπροβάλλω, προβάλλω      

alléger v. tr. = ελαττώνω, ελαφρύνω, μειώνω, μετριάζω, ανακουφίζω, αποφορτίζω       

égalité des chances = οι ίσες ευκαιρίες 

école de stylisme = η σχολή σχεδίου μόδας  

paniquer (se) v. tr. & pron. = πανικοβάλλω-ομαι  

remémorer se) v. tr. & pron. = υπενθυμίζω, ενθυμούμαι, αναπολώ, ανακαλώ στη μνήμη μου   

aller au bout de = το πάω μέχρι τέλους, φτάνω μέχρι τα άκρα, το τραβάω μέχρι τέλους 

échelonner (s') v. tr. & pron. = κλιμακώνω-ομαι, κατανέμω-ομαι 

au bon vouloir de qqn loc.= κατά την κρίση κάποιου  

créativité n. f. = η δημιουργικότητα, η ευρηματικότητα  

coopération n. f. = η συνεργασία, η σύμπραξη  

pilier n. m. = το στήριγμα, ο πυλώνας, η κολόνα, η στήλη/ο στύλος 

emploi du temps = το πρόγραμμα εργασίας, το ημερήσιο πρόγραμμα, το ωρολόγιο πρόγραμμα  

inspiré du réel = εμπνευσμένος από την πραγματικότητα  

mener à bien = πετυχαίνω να  

jardin collectif = ο ομαδικός κήπος  
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journal de classe = η μαθητική εφημερίδα, η μαθητική σχολική εφημερίδα   
 

DOSSIER N°6: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 32 
 

en profondeur = σε βάθος, βαθιά  

délicieux,euse adj. = απολαυστικός-ή, νόστιμος-η, εξαίσιος-α, εξαιρετικός-ή    

sonder (se) v. tr. & pron. = σφυγμομετρώ, βολιδοσκοπώ, εξετάζω    

aborder v. intr. & tr. = προσεγγίζω, πραγματεύομαι, θίγω ένα ζήτημα, καταπιάνομαι  

précipiter (se) v. tr. & pron. = σπεύδω, τρέχω επισπεύδω, επιταχύνω   

être à la hauteur loc. = στέκομαι στο ύψος (μου), είμαι ικανός-ή  

dans le même temps = την ίδια ώρα, την ίδια στιγμή, παράλληλα, συγχρόνως  

à coup sûr = αναμφίβολα, οπωσδήποτε, σίγουρα, βέβαια, ασφαλώς 

revendication n. f. = το αίτημα, η απαίτηση, η διεκδίκηση   

unanime adj. = ομόφωνος-η, ομόθυμος-η  

vlan loc. = και ιδού!,  να! σου την έφερα!, πάρτην!  

idem adv. = το ίδιο, ομοίως 

hit-parade n. m. = ο κατάλογος με τα πρώτα / τους πρώτους (π.χ. CD σε πωλήσεις), οι κατάλογοι των 

επιτυχιών (π.χ. ποπ μουσικής), τα τσαρτς, το παλμαρές    

disperser (se) v. tr. & pron. = διασπείρω-ομαι, διασκορπίζω-ομαι, διασπώμαι  

garder  (se) v. tr. & pron. = προφυλάσσω-ομαι, φυλάγω-ομαι, προστατεύω-ομαι 

joyeux,euse adv. = χαρούμενος-η, εύθυμος-η, πρόσχαρος-η   

gare à loc. = πρoσοχή!  

aller aux urnes = προσφεύγω στις κάλπες, πάω στις κάλπες, ψηφίζω  
 

B. Comprendre un texte argumentatif        pages 33-34 
 

lourdeur n. f. = το βάρος, ο φόρτος  

complexité n. f. = η πολυπλοκότητα, η πολυσυνθετικότητα, η περιπλοκή  

en termes de = με όρους  

obsession n. f. = η έμμονη ιδέα, η ψύχωση, η ιδεοληψία  

prescripteur n. m. = ειδικός, ο καθοδηγητής/η καθοδηγήτρια  

durant prép. = κατά τη διάρκεια, επί, για    

compatible adj. = σύμφωνος-η, συμβατός-ή   

découpage n. m. =  η διαίρεση, ο τεμαχισμός/το τεμάχισμα, η κατανομή   

nuire (se) v. tr. & pron. = βλάπτω, ζημιώνω, αδικώ, καταστρέφω  

envisager v. tr. = σχεδιάζω, προτίθεμαι, υπολογίζω  

raccourcir v. tr. & intr. = συντομεύω, μικραίνω, συντέμνω  

ergonome n. = εργονόμος  

moindre adj. = μικρότερος-η, ελάχιστος-η, λιγότερος-η, κατώτερος-η  

store n. m. =  το στόρι, τα ρολά (π.χ. καταστήματος) 

rentrée n. f. =  η έναρξη, η επιστροφή, η επάνοδος, η είσπραξη  

élaborer v. tr. = εκπονώ, διαμορφώνω, προετοιμάζω, επεξεργάζομαι  

anticipé,es adj. = πρόωρος-η, προκαταβολικός-ή  

réforme n. f. = η μεταρρύθμιση  

compensation n. f. = ο συμψηφισμός, το αντάλλαγμα, η αντιστάθμιση, η αποζημίωση  

compensation salariale = η αντιστάθμιση μισθών, η εξίσωση μισθών   

en présentiel loc. adv. = πρόσωπο με πρόσωπο, αυτοπροσώπως, μέσα στην αίθουσα διδασκαλίας  

conseil de classe = το συμβούλιο τάξης  

compenser (se) v. tr. & pron. = συμψηφίζω, αντισταθμίζω, compensation salariale    

cumuler v. tr. = συσσωρεύω, συγκεντρώνω, σωρεύω  

amener à l’évidence = καθιστώ προφανές, καθιστώ ολοφάνερο, καθιστώ πρόδηλο  

générer  v. tr. = παράγω, αποφέρω, δημιουργώ, γεννώ/γεννάω  

irrémédiablement adv. = ανεπανόρθωτα, αθεράπευτα, ανίατα  
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DOSSIER N°7: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 36 
 

location n. f. = η ενοικίαση, η εκμίσθωση, το μίσθιο, η εκμίσθωση  

saisonnier,ière adj. = εποχικός-ή  

tendance n. f. = η τάση, η ροπή, η φορά, η κλίση  

vitesse grand V = με μεγάλη ταχύτητα  

hébergement n. m. = η φιλοξενία, η στέγαση, το κατάλυμα, η κατοικία  

contenir (se) v. tr. & pron. = συγκρατώ, εμπεριέχω, περιλαμβάνω, ενέχω   

restaurer (se) v. tr. & pron. = τρώγω/τρώω, συντηρώ, ανακαινίζω, αναστηλώνω   

sans cesse loc. adv. = ακατάπαυστα, συνέχεια, αδιάκοπα, ασταμάτητα  

intégrer (s') v. tr. & pron. = ενσωματώνω-ομαι, αφομοιώνω-ομαι, εντάσσω-ομαι  

convivial,e adj. = φιλικός-ή, ανοιχτός-ή/ανοικτός-ή, ευχάριστος-η  

services de proximité = οι υπηρεσίες εγγύτητας  

opter à défaut pour = επιλέγω ελλείψει κάτι άλλου, επιλέγω εν απουσία κάτι άλλου, 

contre commission = έναντι προμήθειας  

abattement forfaitaire = η κατ' αποκοπήν μείωση (π.χ. φόρου), η πάγια μείωση  

régime forfaitaire = το ειδικό καθεστώς (π.χ. αγροτών), το ειδικό καθεστώς κατ' αποκοπή καταβολής του 

φόρου   

compétence comptable = η λογιστική αρμοδιότητα,  η λογιστική ικανότητα  

de quoi = ώστε, πράγμα που  

susciter v. tr. = ξεσηκώνω, δημιουργώ, προκαλώ, υποκινώ, παρακινώ   

vocation n. f. = η προδιάθεση, η ροπή, η κλίση, η τάση (μτφ.), ο προσανατολισμός  

expansion n. f. = η ανάπτυξη, η εξάπλωση, η επέκταση, η ανέλιξη   
 

B. Comprendre un texte argumentatif        page 38 
 

bouder (se) v. tr. & pron. = σνομπάρω, αποφεύγω, σκυθρωπιάζω/σκυθρωπάζω  

abondamment adv. = άφθονα, εκτενώς, πλουσιοπάροχα  

algue n. f. = το φύκι  

sembler v. intr. = φαίνεται, νομίζω, έχω τη γνώμη  

en raison de loc. prép. = λόγω, εξαιτίας, για τον λόγο ότι, με αφορμή  

polluer v. tr. = ρυπαίνω, μολύνω  

littoral n. m. = ο αιγιαλός, η ακτή, τα παράλια  

valorisation n. f. = η αξιοποίηση, αναβάθμιση  

séché,e adj. = αποξηραμένος-ή  

filament n. m. = το νημάτιο, το νήμα  

agar-agar n. m. = το αγάρ-αγάρ (μπαχαρικό που περιέχει φυτικές ίνες), είδος πηκτίνης που παράγεται από 

φύκια   

gélifiant n. m. = η πηκτική ουσία, το πηκτικό  

coupe-faim n. m. = το ανορεξιογόνο φάρμακο, το ανορεξιογόνο σκεύασμα, το ανορεξικό  

minéral,e,aux adj. = μεταλλικός-ή, ορυκτός-ή, το μετάλλευμα, το ορυκτό, το μέταλλο  

sels minéraux = τα μεταλλικά άλατα, τα ορυκτά άλατα  

oligoélément n. m. = το ολιγοστοιχείο, το ιχνοστοιχείο   

fibre n. f. = η ίνα, η φυτική ίνα, το ένστικτο, η ευαισθησία, η χορδή, το αίσθημα  

receler v. tr. = φυλάσσω/φυλάω, αποκρύπτω/αποκρύβω, κρύβω, υποθάλπω  

apport nutritionnel = το διατροφικό συμπλήρωμα 

complément alimentaire = το διατροφικό συμπλήρωμα  

côlon n. m. = το παχύ έντερο, το κόλον (ιατρ.)  

coïncider v. tr. = συμπίπτω, αναλογώ  

mentionner v. tr. = αναφέρω, παραθέτω, κάνω μνεία, επισημαίνω  

centenaire n. m. & adj. = αιωνόβιος-α, η εκατονταετηρίδα, η εκατονταετία  

soutenu,e adj. = παρατεταμένος-η, παρατεινόμενος-η, αδιάλειπτος-η, επιμελημένος-η, έντονος-η  
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antioxydant,e adj. & n. m. = αντιοξιδωτής/ο αντιοξειδωτής, αντοξιδωτικός-ή/αντιοξειδωτικός-ή,  το 

αντιοξιδωτικό  

prévention n. f. = η πρόληψη, η αποτροπή  

traitement n. m. = η θεραπεία, η αγωγή (ιατρ.), η νοσηλεία, η αντιμετώπιση, η επεξεργασία, οι αποδοχές   

dégénératif,ve adj. = εκφυλιστικός-ή  

bémol n. m. = το πρόβλημα, η παραλλαγή (μτφ), η ύφεση, το μπεμόλ (μουσ.)  

arsenic n. m. = το αρσενικό (δηλητήριο)  

cadmium n. m. = το κάδμιο (λευκό μεταλλικό στοιχείο Cd)  

mercure n. m. = ο υδράργυρος, η θερμοκρασία  

nutritionnel,le adj. = διατροφικός-ή, διαιτολογικός-ή  

nutritionniste n. = διατροφολόγος, διαιτολόγος   
 

DOSSIER N°8: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 41 
 

randonnée n. f. = η πεζοπορία, ο περίπατος, η πορεία  

randonnée nocturne = η νυκτερινή πεζοπορία, η πεζοπορεία τη νύχτα  

croissant,e adj. = αναπτυσσόμενος-η, αυξανόμενος-η  

maire-adjoint n. m. = ο αντιδήμαρχος 

parcours n. m. = η διαδρομή, ο δρόμος, η απόσταση, η πορεία  

parcours sécurisé = η ασφαλής διαδρομή 

sans hésitation = χωρίς δισταγμό   

fort, e adj. = δυνατός-ή, ισχυρός-ή, γερός-ή, στερεός-ή/στέρεος-η, σκληρός-ή, έντονος-η  

résider v.in tr. = έγκειται, βρίσκομαι, κατοικώ, εδρεύω  

à la portée = εντός βολής, προσιτός-ή, εφικτός-ή  

commenter v. tr. = σχολιάζω, σχολιάζω  

accrocher v. tr. = τραβάω, πιάνω (μτφ), δένω, προσελκύω, παρασύρω  

élancer (s’) v. intr. & pron. = αρχίζω, τρέχω, εξορμώ, ορμώ/ορμάω, αναλαμβάνω  

joindre (se) v. tr. & pron. = ενώνομαι, συνενώνω, συναντώ, περιλαμβάνω  

insolite adj. = ασυνήθιστος-η, παράξενος-η, παράδοξος-η, εξαιρετικός-ή   

secteur n. m. = το τμήμα, το μέρος, ο τομέας, η περιφέρεια  

randonée à roller n. f. = η πεζοπορία με τα ρόλερ/ τα πατίνια  

motard n. m. & ν. = ο μοτοσυκλετιστής/η μοτοσυκλετίστρια, ο τροχονόμος  

substituer (se) v. tr. & pron. = αντικαθιστώ, αναπληρώνω, υποκαθιστώ  

similaire adj. = όμοιος-α, ομοειδής  
 

B. Comprendre un texte argumentatif        pages 42-43 
 

quid adv. = τι σημαίνει, τι γίνεται, 

excepté prép. invar. = εκτός από, πλην, μόνο που  

interchange n. m. = η ανταλλαγή   

contrebalancer v. tr. = εξισορροπώ, ισοσταθμίζω, αντισταθμίζω  

transaction n. f. = η συναλλαγή, η εμπορική πράξη, η δοσοληψία  

alarmant,e adj. = ανησυχητικός-ή, ταραγμένος-η, έντρομος-η  

potentiel adv. & n. m. = το δυναμικό, δυναμικός-ή, ενεργητικός-ή, πιθανός-ή  

authentification n. f. = η επικύρωση, η πιστοποίηση  

usurpation n. f. = η οικειοποίηση, η ιδιοποίηση, η κατάχρηση  

prestataire n. f. = ο παρέχων υπηρεσίες, ο δικαιούχος  

bouder (se) v. intr. & tr. & pron. = αποφεύγω, σνομπάρω, υποτιμώ 

enseigne n. f. = η μάρκα, το έμβλημα, η επιγραφή  

contrer v. tr. & intr. = αντικρούω, αντιλέγω, πηγαίνω κόντρα, κοντράρω  

inertie n. f. = η αδράνεια, η νωθρότητα, η ακινησία, η αδρανοποίηση, η απραγία  

communiqué n. m. = η ανακοίνωση, το ανακοινωθέν  

colloque  n. m. = το συνέδριο, το συμπόσιο (υπό μορφήν συνεδρίου), η ημερίδα  
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émetteur,trice n. & adj. = ο πομπός, ο εκδότης/η εκδότρια, εκδοτικός-ή  

répercuter (se) v. tr. & pron. = μετακυλίω, μεταφέρω, αντανακλώ   

mensualiser v. tr. = πληρώνω με το μήνα  

mensualité n. f. = η μηνιαία δόση  

innovation n. f. = η καινοτομία, ο νεωτερισμός, η αλλαγή  

frauduleux,euse adj. = δόλιος-α, λαθραίος-α, ψεύτικος-η, ψευδής, παραπλανητικός-ή  

en dépit du bon sens loc. = ενάντια στη λογική, αλόγιστα, παράλογα, πέρα από τη λογική  

crispation n. f. = η ένταση, η συστολή, η σύσπαση  

contre-productif,ve adj. = αντιπαραγωγικός-ή  

déboucher v. tr. & intr. = καταλήγω, οδηγώ, βγαίνω, ανοίγω, εκπωματίζω, ξεβουλλώνω/ξεβουλώνω   
 

DOSSIER N°9: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 45 
 

absentéisme n. m. = οι συστηματικές απουσίες, η σκόπιμη απουσία από την εργασία, η αρρωστομανία  

mettre en lumière = αποσαφηνίζω, αποκαλύπτω, φέρνω στο φως  

mener v. tr. = διεξάγω, διενεργώ, διευθύνω, χειρίζομαι, οδηγώ  

contrainte n. f. = το εμπόδιο, η δυσκολία, ο περιορισμός, η υποχρέωση, ο αναγκασμός   

port de charges lourdes = η μεταφορά βαρέων φορτίων  

dépêcher (se) v. tr. & pron. = κάνω γρήγορα, σπεύδω, βιάζομαι, φεύγω γρήγορα, στέλνω γρήγορα  

harcèlement n. m = η παρενόχληση, η αψιμαχία  

ressortir v. intr. & impers. & tr. = προκύπτω, απορρέω, προέρχομαι  

fonctionnaire n. = ο δημόσιος υπάλληλος, ο αξιωματούχος  

précaire adj. = πρόσκαιρος-η, επισφαλής, αβέβαιος-η 

aggraver (s') v. tr. & pron. = επιδεινώνω, επιβαρύνω, οξύνω, χειροτερεύω, φορτίζω  

tranche n. f. = η κλίμακα, το τμήμα, η φέτα, η πτυχή, η ομάδα  

dégrader (se) v. tr. & pron. = υποβιβάζω, ελαττώνω, υποβαθμίζω, φθείρω-ομαι, φθείρω-ομαι, χειροτερεύω, 

εξευτελίζω-ομαι  

disparité n. f. = η ανομοιότητα, η διαφορά, η ανισότητα  

neutraliser v. tr. = εξουδετερώνω, εκμηδενίζω  

pâtir v. tr. = υποφέρω, πάσχω, ταλανίζω -ομαι, κλονίζομαι   
 

B. Comprendre un texte argumentatif        page 47 
 

contribution n. f. = η συνεισφορά, η συνδρομή, η συμμετοχή, η συμβολή, η προσφορά, η εισφορά  

filière n. f. = ο κλάδος το κανάλι  

matelas n. m. invar. = το στρώμα  

décharge n. f. = η χωματερή, ο σκουπιδότοπος, η απαλλαγή, η εκκένωση, η αποφόρτιση, η εκφόρτωση   

incinérateur n. m. = ο αποτεφρωτήρας   

gisement n. m. = το απόθεμα, το κοίτασμα, το στρώμα  

tri n. m. = η διαλογή, η ταξινόμηση, το ξεδιάλεγμα  

valorisation n. f. = η αξιοποίηση, αναβάθμιση, η αποτίμηση  

ameublement n. m. = η επίπλωση, η οικοσυσκευή, το έπιπλο   

être dans la boucle = είμαι σε σωστό δρόμο, είμαι στα χνάρια  

détenteur,trice n. = κάτοχος  

point d’apport = το σημείο συλλογής, το σημείο περισυλλογής  

opérationnel,le adj. = επιχειρησιακός-ή  

benne n. f. = η καρότσα, το βαγονάκι  

déchetterie n. f. = τη διάθεση των αποβλήτων, ο χώρος συγκέντρωσης και επεξεργασίας τοξικών ή 

ανακυκλωμένων αποβλήτων   

livrer (se) v. tr. & pron. = εκμυστηρεύομαι, παραδίδω-ομαι/παραδίνω-ομαι, αποδίδω, επιδίδομαι, 

ενασχολούμαι  

tri n. m. = η διαλογή, η ταξινόμηση, το ξεδιάλεγμα  

infectieux,euse adj. = μεταδοτικός-ή, κολλητικός-ή, λοιμώδης, μολυσματικός-ή  
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démarrer v. intr. = αρχίζω, ξεκινώ, αναχωρώ, αποδίδω  
 

DOSSIER N°10: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 50 
 

borne n. f. = το τερματικό, ο ακροδέκτης, η υποδοχή (ρεύματος), το όριο, το σύνορο, το χιλιόμετρο  

fait marquant = το σημαντικό γεγονός  

branché,e adj. = συνδεδεμένος-η, πληροφορημένος-η, ενημερωμένος-η, στη μόδα  

globe n. m. = η υδρόγειος, η σφαίρα  

fibre optique = η οπτική ίνα  

sans fil = ασύρματος-η, το ασύρματο   

haut débit = η υψηλή ροή (π.χ. του Η/Υ), η μεγάλη ταχύτητα  

francilien,ne n. = κάτοικος της μητροπολιτικής περιοχής του παρισιού  

à terme = εμπρόθεσμα  

logo n. m. = το λογότυπο  

il serait sage = θα ήταν σοφό, θα ήταν φρόνιμο, θα ήταν λογικό  

maintenance n. f. = η συντήρηση, η διατήρηση   

voie n. f. = ο δρόμος, η οδός, η λωρίδα  

collectivités territoriales = οι οργανισμοί περιφερειακής αυτοδιοίκησης, οι φορείς περιφερειακής 

αυτοδιοίκησης  

aveu n. m. = η ομολογία, η μαρτυρία  

carence n. f. = η αδυναμία, η ένδεια, η παράλειψη, η έλλειψη, η αδράνεια  

hotspots n. m. = η δημοτική ασύρματη κεραία δικτύου Ίντερνετ  

opposer (s') v. tr. & pron. = εναντιώνομαι, αντιτίθεμαι, προβάλλω αντίρρηση, αντικρούω   

concurrencer v. tr. = ανταγωνίζομαι, συναγωνίζομαι  

parvis n. m. = το προαύλιο  

déploiement n. m. = η ανάπτυξη, η εξάπλωση   

concession n. f. = η εκχώρηση, η παραχώρηση  

lampadaire n. m. = ο φανοστάτης, το λαμπατέρ, το μεγάλο φωτιστικό (π.χ. πλατείας)  
 

B. Comprendre un texte argumentatif        page 52 
 

imposer (s') v. tr. & pron. = επιβάλλω, υποχρεώνω, επιβαρύνω, φορολογώ  

credo n. m. = το πιστεύω  

vampiriser v. tr. = υποτάσσω, εκμεταλλεύομαι, καπηλεύομαι, επωφελούμαι, βρικολακιάζω   

urbain,e adj. = αστικός-ή   

résidentiel,le adj. = κατοικήσιμος-η, η αναβαθμισμένη κατοικημένη περιοχή  

convivialité n. f. = οι φιλικές σχέσεις γειτνίασης, οι καλές σχέσεις γειτνίασης, η αρμονική συνύπαρξη, η 

ευχάριστη συνύπαρξη  

faire son chemin loc. = παίρνω το δρόμο μου (μτφ), πετυχαίνω, φτάνω ψηλά, προχωρώ  

pétition n. f. = η γραπτή διαμαρτυρία, το αίτημα, η έκκληση, η αναφορά  

dérogation n. f. = η εξαίρεση, η εύνοια, η παρέκκλιση, η παρανομία, η παράβαση  

riverain,e adj. & n. = γειτονικός-ή, ο περίοικος, ο γείτονας/η γειτόνισσα  

promoteur,trice n. = ο πρωτεργάτης/η πρωτεργάτισσα/η πρωτεργάτρια, δημιουργός, ο επενδυτής/η 

επενδύτρια, ο εργολήπτης/η εργολήπτρια, ο εργολάβος οικοδομών, επιχειρηματίας  

recueillir (se) v. tr. & pron. = συγκεντρώνω, συλλέγω, περισυλλέγω, μαζεύω, προσεύχομαι  

être à la manœuvre  loc. = είμαι εν ενεργεία, είναι σε λειτουργία   

plafonner v. tr. & intr. = καθορίζω ως ανώτατο όριο (π.χ. μισθών), φτάνω το ταβάνι  

distinct,e adj. = ευδιάκριτος-η, εμφανής, ευκρινής, χωριστός-ή, ξεχωριστός-ή, ευκρινής   

vulnérable adj. = ευαίσθητος-η, ευάλωτος-η, τρωτός-ή, ευπρόσβλητος-η, ευπαθής   

marteler v. tr. = τονίζω, επαναλαμβάνω συνεχώς, σφυρηλατώ, διαμορφώνω (μτφ), ασκώ ισχυρή επιρροή   

abaisser (s') v. tr. & pron. = ελαττώνω, χαμηλώνω, κατεβάζω, μειώνω-ομαι, ταπεινώνω-μαι, υποβιβάζω    

épargner (s') v. tr. & pron. = σώζω, γλυτώνω, απαλλάσσω, αποδεσμεύω, αποταμιεύω, οικονομώ  

déplacement de proximité = η κοντινή μετακίνηση, η εγγύς μετακίνηση  



JE PARLE FRANÇAIS - Niveau DALF B2  - LEXIQUE                   13                                             EDITIONS T TEGOS 

DIPLÔMES - CECRL      version numérique à usage strictement personnel selon le droit d’auteur         www.editionstegos.com 
 

invoquer v. tr. = επικαλούμαι, αναφέρομαι  

substantiel,le adj. = σημαντικός-ή, ουσιώδης, ουσιαστικός-ή   

parcours généré = η παραχθείσα απόσταση  

assurer (s') v. tr. & pron. = διαβεβαιώνω, βεβαιώνω-ομαι, εξασφαλίζω  

pétitionnaire n. = αιτών-ούσα, ενάγων-ουσα, διαμαρτυρόμενος-η  

rab n. m. = το συμπλήρωμα, το επιπλέον, ο συμπληρωματικός χρόνος  

perplexe adj. = αμήχανος-η, απορρημένος-η, διστακτικός-ή/δισταχτικός-ή, σαστισμένος-η  

de quoi laisser perplexes = πράγμα που αφήνει αμήχανους 

automobile adj. & n. f. = οδηγός, ο αυτοκινητιστής  

confronter v. tr. = αντιμετωπίζω, αντιπαραβάλλω, συγκρούομαι, αντιπαραθέτω  

affres n. f. pl. = η φρίκη, το άγχος, η αγωνία, τα βάσανα  

bouchon n. m. = το μποτιλιάρισμα, το πώμα, ο φελλός, η τάπα  

chaussée n. f. = το οδόστρωμα  
 

DOSSIER N°11: DELF - Niveau B2 
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au fur et à mesure loc. = βαθμηδόν, σταδιακά, λίγο-λίγο, βαθμιαία, προοδευτικά, σιγά-σιγά  

faire sa poussée = αναπτύσσω-ομαι, εξαπλώνω-ομαι, αυξάνω, εξελίσσομαι  

allier (s') v. tr. & pron. = ενώνω-ομαι, ταιριάζω, συμμαχώ    

emprunter v. tr. = παίρνω, δανείζομαι, χρησιμοποιώ   

pour autant = ωστόσο, όμως  

télétravail n. m. = η τηλεργασία, η εργασία από απόσταση  

unanimité n. f. = η ομοφωνία, η παμψηφία, η ομοψυχία   

motiver (se) v. tr. & pron. = ενθαρρύνω-ομαι, παρακινώ-ούμαι, παροτρύνω-ομαι, κινητοποιώ-ούμαι, έχω 

κίνητρο  

envahir v. tr. = κατακλύζω, κυριεύω, εισβάλλω, καταλαμβάνω, κατακτώ  

marginal,e adj. & n. = περιθωριακός-ή, οριακός-ή, αποτραβηγμένος-η, ακραίος-α  

être prét(e) à sauter le pas = είμαι έτοιμος-η να κάνω το αποφασιστικό βήμα   

concilier (se) v. tr. & pron. = συμβιβάζω-ομαι, συμφιλιώνω-ομαι 

fidéliser v. tr. = απολαμβάνω της εμπιστοσύνης, απολαύω της εμπιστοσύνης  

caricatural,e adj.= γελοιογραφικός-ή, γελοίος-α, κωμικός-ή, γραφικός-ή  

adage n. m. = το απόφθεγμα, το ρητό, η παροιμία  

isolement n. m. = η απομόνωση, η απόρριψη, η μόνωση     

équipe managériale.= η ομάδα διαχείρισης, η διευθυντική ομάδα, το κλιμάκιο διαχείρισης, το διευθυντικό 

κλιμάκιο  

impliquer (s') v. tr. & pron. = περιλαμβάνω, εμπλέκω, δεσμεύομαι, ενέχομαι  

informel,le adj.= άτυπος-η, ανεπίσημος-η  

au sein de loc. = στους κόλπους, στο εσωτερικό, στα έγκατα  

pointer (se) v. tr. & pron. = χτυπώ κάρτα στη δουλειά, σημειώνω, επισημαίνω, ελέγχω, εξακριβώνω    

maintenir (se) v. tr. & pron. = διατηρώ-ούμαι, κρατάω, συντηρώ, επιμένω, εμμένω, ισχυρίζομαι   

maintenir le lien = διατηρώ τη σχέση, διατηρώ η σύνδεση, διατηρώ τον δεσμό, διατηρώ το σύνδεσμο 

opter v. intr. = προτιμώ, επιλέγω, διαλέγω, προκρίνω  

régir v. tr. = διέπω, ρυθμίζω, διοικώ, διευθύνω, κανονίζω  

télétravail à domicile = η κατ' οίκον τηλεργασία 

registre du commerce = το εμπορικό μητρώο  

entreprise unipersonnelle = η μονοπρόσωπη επιχείρηση, η μονοπρόσωπη εταιρεία 

avoir recours à loc. = προσφεύγω, καταφεύγω  

portage salarial = η αμοιβή και ασφάλιση υπαλλήλων με ειδική σύμβαση εργασίας (π.χ. παροχής 

υπηρεσιών/με μπλοκάκι)  

entreprise de portage salarial = η εταιρεία αμοιβής και ασφάλισης υπαλλήλων με ειδική σύμβαση 

εργασίας (π.χ. παροχής υπηρεσιών)  

découler v. intr. = προέρχομαι, προκύπτει, απορρέω, πηγάζω, στάζω, ρέω  
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B. Comprendre un texte argumentatif        page 57 
 

apparition n. f. = η εμφάνιση  

susciter v. tr. = προκαλώ, δημιουργώ, ξεσηκώνω, εγείρω  

controverse n. f. = η διαμάχη, η αμφισβήτηση, η συζήτηση  

fiabilité n. f. = η αξιοπιστία, η πιστότητα  

confidentialité n. f. = η εμπιστευτικότητα, το απόρρητο, η εχεμύθεια, το προσωπικό απόρρητο  

détracteur,trice n. = αντίπαλος-η, επικριτής, κατήγορος, ο εχθρός , ο επιτιμητής  

désacraliser v. tr. = βεβηλώνω, ιεροσυλώ, αφαιρώ τον ιερό χαρακτήρα 

rituel n. m. = το τυπικό, τελετουργικός-ή, λατρευτικός-ή  

dématérialiser v. tr. = καθιστώ κάτι άυλο, εξαϋλώνω, η μετατροπή σε ηλεκτρονική μορφή  

circulaire n. f. = η εγκύκλιος  

remettre en cause = αμφισβητώ, θέτω εκ νέου σε αμφισβήτηση, θέτω εκ νέου υπό αμφισβήτηση   

vulnérabilité n. f. = το ευάλωτο, η τρωτότητα, η ευπάθεια  

réticent,e adj. = επιφυλακτικός-ή, συγκρατημένος-η, διστακτικός-ή/δισταχτικός-ή, απρόθυμος-η  

émettre v. tr. = εκδίδω, εκπέμπω, διατυπώνω, εκφέρω, γνωμοδοτώ  

recommandation n. f. = η γνωμοδότηση, η σύσταση, η υπόδειξη, η συμβουλή, η παραίνεση, η πρόταση  

porter sur = αναφέρομαι στο/στα, αφορά το/τα/στο/στα  

authentification n. f. = η βεβαίωση, η γνησιότητα, η πιστοποίηση, η επικύρωση  

clés de chiffrement = τα κλειδιά κρυπτογράφησης, τα κλειδιά αρίθμησης  

scellement n. m. = η σφράγιση, η στερέωση  

sincérité du scrutin = το αδιάβλητο των εκλογών, το αδιάβλητο της ψηφοφορίας  

désacraliser le scrutin = τη διαβλητή ψηφοφορία, ο διαβλητός τρόπος ψηφοφορίας 

cofinancer v. tr. = συγχρηματοδοτώ  

brandir v. tr. = τείνω απειλητικά, κουνώ απειλητικά, προβάλλω, απειλώ, υψώνω  

homologué,e n. m. = εγκεκριμένος-η, πιστοποιημένος-η, καταχωρημένος-η, αναγνωρισμένος-η  

désaffection n. f. = η αδιαφορία, η έλλειψη ενδιαφέροντος, η απώλεια  

scrutateur,trice adj. & n. = ο ψηφολέκτης, αυτός-ή που ασχολείται με την καταμέτρηση των ψήφων σε 

εκλογές  

dépouillement n. m. = η καταμέτρηση, η διαλογή, η εξέταση  

naviguer v. intr. = πλοηγώ, σερφάρω στο ιντερνέτ, πιλοτάρω 

autoproclamé,e adj. = αυτοανακηρυσσόμενος-η, αυτοαποκαλούμενος-η  

suspicion n. f. = η υπόνοια, η υποψία  

frauder v. tr. & intr. = εξαπατώ, υποκλέπτω, φοροδιαφεύγω  

diaboliser v. tr. = δαιμονοποιώ  

balayer v. tr. = διαλύω, ανατρέπω, σκουπίζω, σαρώνω, χτενίζω  

balayer d’un revers de la main loc. = απορρίπτω αποβάλλω αποκρούω, αγνοώ    

balayer devant sa porte loc. = τακτοποιώ τα του οίκου μου  

expérimenter v. tr. = πειραματίζομαι, δοκιμάζω πειραματικά, εφαρμόζω πειραματικά, κάνω πειράματα  

sereinement adv. = νηφάλια, ατάραχα, ήσυχα, γαλήνια  

mettre en place = δημιουργώ, συγκροτώ, τακτοποιώ, βάζω στη θέση, τοποθετώ  

renforcer v. tr. = ενισχύω, ενδυναμώνω, εντείνω  
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toucher (se) v. tr. & pron. = πλήττω-ομαι, βλάπτω, προσβάλλω-ομαι, θίγω, αγγίζω, προσεγγίζω  

reculer v. intr. & tr. = υποχωρώ, καθυστερώ, οπισθοχωρώ  

on est tous logés à la même enseigne = όλοι είμαστε στην ίδια βάρκα  

force est de = είναι σαφές ότι, αλλά πρέπει να  

allonger (s') v. tr. & pron. = μακραίνω απλώνω-ομαι, παρατείνω-ομαι, επεκτείνω-ομαι, μεγαλώνω  

alarmer (s') v. tr. & pron. = ανησυχώ, ταράζω-ομαι, θορυβώ-ούμαι, τρομάζω  

inquiéter de (s') v. tr. & pron. = ανησυχώ, φοβούμαι/φοβάμαι, ταλανίζομαι 

précaire adj. = πρόσκαιρος-η, προσωρινός-ή, αβέβαιος-α, επισφαλής  
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prise de conscience = η συνειδητοποίηση  

ampleur n. f. = το εύρος, το πλάτος, το φάρδος, το ύψος  

précarité n. f. = η αβεβαιότητα, το πρόσκαιρο, η αστάθεια, η επισφάλεια  

ressource/ressources n. f. & pl. = οι πόροι, τα περιουσιακά στοιχεία, το απόθεμα/τα αποθέματα, η 

δυνατότητα, η πηγή   

relever (se) v. tr. & pron. = επισημαίνω, σημειώνω, υπογραμμίζω, ορθώνω, άπτεται, σηκώνω  

en-deçà loc. adv. = απ' αυτήν την πλευρά, απ' την από εδώ πλευρά, εντεύθεν  

seuil n. m. = το όριο, το κατώφλι, η αρχή  

seuil de pauvreté = το όριο φτώχιας  

durcissement n. m. = η σκλήρυνση  

organisation caritative = ο φιλανθρωπικός οργανισμός  

notable adj. & n. m. = σημαντικός-ή, σπουδαίος-α, αξιοσημείωτος-η, αξιόλογος-η  

substitut n. m. = το υποκατάστατο, ο αντικαταστάτης, ο αναπληρωτής  

pension n. f. = ο ξενώνας, η πανσιόν, το οικοτροφείο  

caravane n. f. = το τροχόσπιτο, το καραβάνι  

péniche n. f. = η μαούνα, η φορτηγίδα  

retisser v. tr. = επανασχεδιάζω, επανασυνθέτω, εξυφαίνω, ενισχύω    

retisser de la confiance = ενισχύω την εμπιστοσύνη, ανάκτηση της εμπιστοσύνης   

préconiser v. tr. = συνιστώ, προτείνω, υποδεικνύω, συστήνω  

revenu de solidarité active (RSA) = το εισόδημα ενεργού αλληλεγγύης, η εισφορά αλληλεγγύης  

maintien n. m. = η διατήρηση, η διαφύλαξη, η συγκράτηση, η συντήρηση  

prestations familiales = τα οικογενειακά επιδόματα  
 

B. Comprendre un texte argumentatif        page 62 
 

précarité n. f. = η αβεβαιότητα, το πρόσκαιρο, η αστάθεια, η επισφάλεια  

affecter (s') v. tr. & pron. = επηρεάζω, προσβάλλω, πλήττω, θίγω  

décrocher v. tr. & intr. = αποκτώ, πετυχαίνω/επιτυγχάνω, σηκώνω (π.χ. το ακουστικό), παίρνω, κλείνω το 

τηλέφωνο, διακόπτω την επαφή  

égrener (s') v. tr. & pron. = μετρώ, απαριθμώ, καταγράφω, επαναλαμβάνω  

embûche n. f. = η παγίδα, η ενέδρα  

semé,e d’embûches = γεμάτος-η παγίδες, γεμάτος-η ενέδρες 

force est de = είναι σαφές ότι, αλλά πρέπει να 

délégué,e n. & adj. = ο εκπρόσωπος, αντιπρόσωπος  

intérim n. m. = το προσωρινό, η αναπλήρωση, το μεταξύ διάστημα  

les premiers volets d’ajustement = τα πρώτα στοιχεία προσαρμογής  

au détriment de qqn = σε βάρος κάποιου, εις βάρος κάποιου  

galère n. f. = το αδιέξοδο, η ταλαπωρία, το παίδεμα, η συμφορά, η γαλέρα  

opter v. intr. = επιλέγω, διαλέγω, προτιμώ, προκρίνω  

tisser un réseau = η δημιουργία ενός δικτύου, δημιουργώ ένα δίκτυο 

opérationnel,le adj. = επιχειρησιακός-ή, διαπραγματευτικός-ή  

bouclier n. m. = η ασπίδα,  η ασπίδα προστασίας  

sésame  n. m. = η μαγική λέξη (μτφ)  

à coup sûr = αναμφίβολα, οπωσδήποτε, βέβαια, σίγουρα, ασφαλώς 

embauche n. f. = η πρόσληψη  

décrocher v. tr. & intr. = αποκτώ, παίρνω, καταφέρνω  

semestre n. m. = το εξάμηνο   
 

DOSSIER N°13: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 65 
 

médicament générique = το γενόσημο φάρμακο (ιατρ.), το αντίγραφο φάρμακο (ιατρ.),  

το υποκατάστατο (ιατρ.) 

similaire adj. = όμοιος-α, ομοειδής, παρεμφερής  
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brevet n. m. = το δίπλωμα ευρεσιτεχνίας, η πατέντα, το πτυχίο   

molécule n. f. = το μόριο  

notice n. f. = το σημείωμα, η οδηγία  

excipient n. m. = η ουδέτερη ουσία φαρμάκου, η απορροφητική ουσία, το έκδοχο (του φαρμάκου)  

absorption n. f. = η απορρόφηση, η συγχώνευση  

débuter v. intr. = ξεκινώ, αρχίζω, πρωτοεμφανίζομαι, εμφανίζομαι για πρώτη φορά, ντεμπουτάρω  

génériqueur n. m. = ο εργαστήριο γενοσήμων φαρμάκων, το παρασκευαστήριο γενοσήμων φαρμάκων   

répertoire n. m. = το ρεπερτόριο, το ευρετήριο  

abréger v. tr. = συνοψίζω, συντομεύω, συμπτύσσω, μικραίνω, βραχύνω  

moindre adj. compar. = μικρότερος-η, κατώτερος-η, λιγότερος-η, ολιγότερος-η  

gélule n. f. = η κάψουλα ζελατίνης  

comprimé,e adj. & n. m. = το φάρμακο, το δισκίο, πεπιεσμένος-η, συμπιεσμένος-η   

tolérer v. tr. = επιτρέπω, ανέχομαι  

anticoagulant,e adj. & n. m. = αντιπηκτικός-ή, το αντιπηκτικό  

non substituable = μη αντικαταστάσιμο  

galénique adj. & n. = γαληνικός-ή, το γαληνικό σκεύασμα, το σκεύασμα που παρασκευάζεται στο 

εργαστήριο  

suggérer  (s') v. tr. & pron. = υποβάλλω, υποδεικνύω, προτείνω  

bioéquivalence n. f. = η βιοενέργεια  

biodisponibilité n. f. = η βιοδιαθεσιμότητα  

assimilable adj. = αφομοιώσημος-η, εξομοιούμενος-η ισοδύναμος-η  
copie-copie n. f. = τα αντίγραφα φάρμακα (είδος γενοσήμων φαρμάκων)  

médicaments assimilables = τα ισοδύναμα φάρμακα (είδος γενοσήμων φαρμάκων)  

médicaments similaires = τα παρόμοια φάρμακα (είδος γενοσήμων φαρμάκων)   

pic n. m. = η κορυφή  

générer v. tr. = παράγω, αποφέρω, γεννώ/γεννάω, δημιουργώ  

rembourser v. tr. = επιστρέφω χρήματα, εξοφλώ υπόλοιπο, αποπληρώνω, εξαργυρώνω, εξοφλώ χρέος  

 

B. Comprendre un texte argumentatif        page 67 
 

faute de mieux = ελλείψει καλύτερης λύσης  

pragmatique adj. & m. = πραγματιστικός-ή, πραγματολογικός-ή, πραγματικός-ή, ρεαλιστικός-ή  

filière n. f. = ο κλάδος, ο επαγγελματικός κλάδος  

préalable adj. & n. m. = η προϋπόθεση, ο προκαταρκτικός όρος, ο καταλύτης (μτφ), προηγούμενος-η, 

προκαταρκτικός-ή  

démarche n. f. = η προσπάθεια, η ενέργεια, το διάβημα, το βάδισμα, ο χειρισμός  

perspective n. f. = η προοπτική, η προσδοκία, η δυνατότητα, η άποψη, η ελπίδα  

foisonnant,e adj. = άπλετος-η, άφθονος-η, γεμάτος-η, περισσός-ή  

foncer tête première = ορμητικά, βίαια  

repérer (se) v. tr. & pron. = προσανατολίζομαι, αναγνωρίζω, εντοπίζω, ανακαλύπτω 

identifier (s') v. tr. & pron. = ανακαλύπτω, αναγνωρίζω, ταυτίζω-ομαι, εξομοιώνω-ομαι  

trouver sa voie = βρίσκω τον δρόμο μου  

composante n. f. = η συνισταμένη, η συνιστώσα  

faire le pont = αργώ, ηρεμώ, χαλαρώνω, κάνω γέφυρα (γυμν.)  

démarche de réflexion = ο προβληματισμός, η διαδικασία προβληματισμού  

aboutir v. tr. indir. & intr. = πετυχαίνω, φτάνω σε αποτέλεσμα, συμπεραίνω, καταλήγω  

ressortir v. intr. & impers. & tr. = βγάζω, απορρέω, προκύπτω, άπτεται   

figer (se) v. tr. & pron. = παγώνω, ακινητοποιώ, μαρμαρώνω   

dessiner (se) v. tr. & pron. = σχεδιάζω-ομαι, δρομολογώ-ούμαι, ζωγραφίζω-ομαι, σχηματίζω-ομαι  

au gré de = ανάλογα, κατ' επιλογή του, κατά τη διακριτική ευχέρεια  

maturité n. f. = η ωριμότητα, η ωρίμανση, η μεστότητα  

cheminement n. m. = το μονοπάτι, ο ειρμός, η πορεία, η δίοδος, η ροή  

cheminement de la pensée = τα μονοπάτια της σκέψης  

inconsciemment adv. = ασυνείδητα, ασυναίσθητα, αναίσθητα  

au fur et à mesure loc. = βαθμηδόν, σταδιακά, βαθμιαία, προοδευτικά, καθώς, σιγά-σιγά  
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scolarité n. f. = η φοίτηση, η παρακολούθηση  

opportunité n. f. = η ευκαιρία, η η ευνοϊκή περίσταση, καταλληλότητα, η σκοπιμότητα, η όχληση (λόγ.)  

élaborer v. tr. = διαμορφώνω, προετοιμάζω, εκπονώ, καταρτίζω   

motiver (se) v. tr. & pron. = ενθαρρύνω, κεντρίζω, παρακινώ-ούμαι, αιτιολογώ-ούμαι, δικαιολογώ-ούμαι  

déterminant,e adj & n. m. = καθοριστικός-ή αποφασιστικός-ή βασικός-ή, η αιτία, ο προσδιορισμός 

convenir v. tr. indir. = αρμόζω, συμφωνώ, αποδέχομαι, παραδέχομαι, συνομολογώ  

sonder (se) v. tr. & pron. = εξετάζω, αναρωτιέμαι, αναλύομαι, βολιδοσκοπώ, σφυγμομετρώ   

aptitude n. f. = η ικανότητα, η επιδεξιότητα, η δεξιότητα, η επιτηδειότητα  

épanouissement n. m. = η ανάπτυξη, η άνθηση/η άνθιση, το άνθισμα, το άνοιγμα, η ευτυχία, η εξάπλωση  
 

DOSSIER N°14: DELF - Niveau B2 
 

  EXERCICE 1 
A. Comprendre un texte informatif             page 70 
 

suborbital,e adj. = υποτροχιακός-ή  

via prép. = μέσω, διαμέσου  

horriblement adv. = φοβερά, τρομερά, απαίσια, φρικτά/φριχτά  

frange n. f. = το τμήμα το μικρό κομμάτι η φράντζα το κρόσσι  

manche n. m. = το μανίκι, η χειρολαβή, το στέλεχος, το στειλιάρι, το χέρι (π.χ. κατσαρόλας), η μάγχη  

manche à balai = το σκουπόξυλο  

parabole n. f. = η παραβολή, η δορυφορική αντένα, η δορυφορική κεραία  

trajectoire n. f. = η τροχιά  

culminer v. intr. = φθάνω, στο κατακόρυφο, αποκορυφώνω, μεσουρανώ  

apesanteur n. f. = η έλλειψη βαρύτητας, η αντιβαρύτητα   

rotondité n. f. = η στρογγυλότητα, η καμπύλη  

frime n. f. = η επίδειξη, η προσποίηση, ο θεατρινισμός  

donner lieu à n. m. = δίνω αφορμή, αποδίδω, γίνομαι αφορμή  

donner le tournis à qqn = ζαλίζω κάποιον  

altitude n. f. = το ύψος, το υψόμετρο  

complexe adj. & n. m. = περίπλοκος-η, πολύπλοκος-η, το συγκρότημα, το σύμπλεγμα, το κόμπλεξ  

hypersonique n. m. = το υπερυπερηχητικό  

accommoder (s') v. tr. & pron. = προσαρμόζω-ομαι, συμβιβάζω-ομαι, τακτοποιώ  

faire face à loc. verb. = αντιμετωπίζω, αντιστέκομαι, τα βγάζω πέρα, αντεπεξέρχομαι  

écueil n. m. = το εμπόδιο, η δυσκολία, ο σκόπελος  

fiabilité n. f. = η αξιοπιστία, η πιστότητα  

faisable adj. = εφικτός-ή, κατορθωτός-ή, πραγματοποιήσιμος-η  

inéluctable adj. = αναπόφευκτος-η, αλάθευτος-η  

propulsé,e adj. = προωθητικός-ή, τροφοδοτικός-ή  

vol propulsé = η προωθητική πτήση, η τροφοδοτημένη πτήση   

démarrer v. intr. = ξεκινώ, αναχωρώ, αρχίζω, αποδίδω  

poignée n. f. = η χούφτα, ο μκρός αριθμός, το πόμολο, η χειρολαβή, η λαβή (π.χ. της ρακέτας)  
 

B. Comprendre un texte argumentatif        page 72 
 

engagement n. m. = η δέσμευση, η υποχρέωση, η υπόσχεση, η έναρξη, η στράτευση  

génération Y = αποτελείται από άτομα που έχουν γεννηθεί περίπου μεταξύ του τέλους του 1970 ή αρχές 

του 1980 

reflet n. m. = η εικόνα, η αντανάκλαση, το απαύγασμα, το καθρέφτισμα  

potentiel n. m. = το δυναμικό, το ενεργητικό, το δυναμικό  

imprégner (s') v. tr. & pron. = διαποτίζω-ομαι, διαβρέχω-ομαι, εμποτίζω-ομαι 

serviteur n. m. = ο υπηρέτης, ο δούλος  

zélé,e adj. = πρόθυμος-η, αφοσιωμένος-η  

paternaliste adj. = πατερναλιστικός-ή  

crédibilité n. f. = η αξιοπιστία  

mutation  n. f. = η μεταβολή, η μετατροπή, η μετάλλαξη, η ανακατάταξη, η μετεξέλιξη   
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enjeu n. m. = η διακύβευση, το στοίχημα, η πρόκληση, το κρίσιμο θέμα, το ζήτημα, το διακύβευμα, το 

ρίσκο το πρόβλημα η διακινδύνευση  

évertuer (s') v. pron. = προσπαθώ, επιδιώκω, αγωνίζομαι, βάζω τα δυνατά μου  

effondrement n. m. = η κατάρρευση, η κατάπτωση, το κατρακύλισμα/το κατρακύλημα, το βούλιαγμα  

altermondialiste adj. & n. = αντιμοντιαλιστικός-ή, αντιμοντιαλιστής  

incarner (s') v. tr. & pron. = ενσαρκώνω, απεικονίζω (μτφ), αναπαραστώ, μετενσαρκώνω (μτφ), παίρνω 

σάρκα και οστά, προσωποποιώ  

décroissance n. f. = η πτώση, η μείωση   

recueillir (se) v. tr. & pron. = συγκεντρώνω-μαι, συλλέγω, μαζεύω, δρέπω  

objecteur n. m. = ο αντιρρησίας  

épuisement n. m. = η εξάντληση, η εξασθένηση, η κούραση, η ταλαιπωρία, η κομμάρα  

dérèglement n. m. = η διαταραχή, η απορρύθμιση/η απορύθμιση, η παρέκκλιση, η εκτροπή  

dérèglement climatique = η κλιματική αλλαγή, η αλλαγή του κλίματος, η κλιματική διαταραχή  

écoresponsabilité n. f. = η περιβαντολλογική υπευθυνότητα, η περιβαντολλογική ευθύνη  

pragmatisme n. m. = ο πραγματισμός, ο ρεαλισμός  

kyrielle n. f. = η μεγάλη ποσότητα, το κατεβατό, ο σωρός, η σειρά, το τσούρμο  

subsister v. intr. = υφίσταμαι, υπάρχω, ζω, επιζώ 

impliquer (s') v. tr. & pron. = εμπλέκω-μαι, υπονοώ, περιλαμβάνω, εξυπακούεται, συνεπάγεται  

pouvoir d’influence = η δύναμη της επιρροής, η δύναμη της εξουσίας 

émulation n. f. = η άμιλλα, ο συναγωνισμός   

expertise n. f. = η γνωμοδότηση, η γνωμάτευση, η πραγματογνωμοσύνη  

primer v. intr. & tr. = κυριαρχώ, υπερέχω, πρωτεύω  

convenances n. f. pl. = οι τρόποι καλοί συμπεριφοράς (πληθ.)  
 

DEUXIÈME PARTIE : PRODUCTION ORALE 
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  SUJET n° 1        page 80 
 

constat n. m. = η διαπίστωση, η έκθεση, η αναφορά  

montée  n. f. = η αύξηση, η άνοδος, ο ανήφορος, η ανηφόρα, η ανάβαση  

montée en puissance = η θεαματική άνοδος, η γρήγορη άνοδος  

avoir l'intention de = προτίθεμαι να, σκοπεύω να, έχω σκοπό να  

sondé,e n. & adj. = ερωτηθείς-σα σ’ένα γκάλοπ, ερωτηθείς-σα σε μια σφυγμομέτρηση 

lien n. m. = ο σύνδεσμος, ο κόμβος (στο ίντερνετ), ο δεσμός, η σχέση 
 

  DOCUMENT SUPPORT-ÉCRIT        page 80  
 

sans appel = αμετάκλητα, τελεσίδικα, ανέκκλητα, χωρίς καμιά αμφιβολία  

innovant,e n. & adj. = καινοτόμος-α, νεωτεριστικός-ή, ο νεωτεριστής/η νεωτερίστρια 

survivre v. tr. dir. & intr. = επιζώ, διασώζομαι  

être forcé,e = αναγκάζομαι, εξαναγκάζομαι, είμαι υποχρεωμένος-η    

partenariat n. m. = η συνεργασία, η εταιρική σχέση, το πνεύμα συνεργασίας, ο συνεταιρισμός    

solliciter v. tr. = ζητώ/ζητώ, έχω ζήτηση, έχω πέραση, προσκαλώ 
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  SUJET n° 2        page 84 
 

intégrer (s') v. tr. & pron. = ενσωματώνω-ομαι, εντάσσω-ομαι, ολοκληρώνω-ομαι  

pair,e adj. = όμοιος-α, άρτιος-α, ζυγός-ή, το ίδιο, το όμοιο, το ταίρι  

années paires = τα έτη ζεύγη, τά χρόνια ζεύγη  

émergent,e adj. = αναδυόμενος-η, εμφανιζόμενος-η  

pays émergents = οι αναδυόμενες χώρες, οι αναπτυσσόμενες χώρες  

attrait n. m. = η ελκυστικότητα, η έλξη, το δέλεαρ, η όψη  

légitimité n. f. = η νομιμότητα  

savoir-faire n. m. invar. = η τεχνογνωσία, η ικανότητα, η δεξιότητα, οι πρακτικές ικανότητες  
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associé,e n. & adj. = συνέταιρος/συνεταίρος, ο συνεργάτης/η συνεργάτιδα, συνδεδεμένος-η, το μέλος   
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sponsoriser v. tr. = χρηματοδοτώ  

sponsoring n. m. = το πατρονάρισμα, η χορηγία, η χρηματοδότηση  

prendre soin de = φροντίζω, περιποιούμαι, προνοώ  

domaine n. m. = ο χώρος, ο τομέας, η δικαιοδοσία, η περιοχή  

en fonction de = ανάλογα, με σύμφωνα με, σε συνάρτηση με  

véhiculer v. tr. = διακινώ, μεταφέρω   

médiatique ad. & n. f. = ηεπικοινωνιακός-ή, η δημοσιότητα  

découler v. intr. = απορρέω, προκύπτει, προέρχομαι, πηγάζω  

médiatisation n. f. = η δημοσιοποίηση, η μαζικοποίηση, η κοινοποίηση   

cohésion n. f. = η συνοχή, η συνεκτικότητα, η ένωση  

relais n. m. = ο αναμεταδότης, ο πομπός, η σκυτάλη, η σκυταλοδρομία  

cible n. f. = ο στόχος, το σημάδι    

friand,e adj. = λαίμαργος-η λάτρης, θαυμαστής-μάστρια, οπαδός  

hors du commun = σπάνιος-α, καταπληκτικός-ή, φανταστικός-ή, φοβερός-ή, εξαιρετικός-ή, ασυνήθιστος-

η, έξω από τα συνηθισμένα   
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extra-scolaire adj. = εξωσχολικός-ή  

activités extra-scolaires/activités extrascolaires = οι εξωσχολικές δραστηριότητες  

attirant,e adj. = ελκυστικός-ή, συναρπαστικός-ή  

en tirer du plaisir = παίρνω ευχαρίστησω, αποκομίζω ευχαρίστηση  

courbature n. f. = η ατονία, η μυαλγία (ιατρ.), ο πόνος των μυών, η κομμάρα  

aisance n. f. = η ευχέρεια, η άνεση, η ευκολία, η φυσικότητα  

prendre des cours = παρακολουθώ μαθήματα  

vu que loc. conj. = επειδή, αφού  

diction n. f. = η ορθοφωνία, η απαγγελία  

maîtrise n. f. = ο έλεγχος, η γνώση, η δεξιοτεχνία, ο χειρισμός  

mouvement n. m. = η κίνηση, ο ρυθμός, η χειρονομία, το κίνημα  

sensiblement adv. = αισθητά, περίπου, αρκετά, σχεδόν  

esprit de compétition = το ανταγωνιστικό πνεύμα  

confiance en soi = η αυτοπεποίθηση  

tempérament de battant = η ιδιοσυγκρασία του μαχητή/αγωνιστή, το ταπεραμέντο του μαχητή/αγωνιστή   
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entretenir (s') v. tr. & pron. = συντηρώ-ούμαι, διατηρώ  

acquis,e adj. = το κεκτημένο, η γνώση, η μάθηση   

cahiers de vacances v. tr. = τα τετράδια/βιβλία ασκήσεων κατά την διάρκεια των διακοπών  

fameux,euse adj. = γνωστός-ή, περίφημος-η, περιβόητος-η, ονομαστός-ή, επιφανής  

révision n. f. = η επανάληψη, η επανεξέταση, η αναθεώρηση  

encadrer v. tr. = πλαισιώνω, περιβάλλω, στελεχώνω, υλοποιώ  

guider (se) v. tr. & pron. = καθοδηγώ-ούμαι, κατευθύνω-ομαι, οδηγώ-ούμαι, προσανατολίζομαι  

devoir n. m. = η σχολική εργασία, η εργασία, το μάθημα  

devoirs de vacances = οι σχολικές εργασίες κατά την διάρκεια των διακοπών   

cerveau n. m. = ο εγκέφαλος, το μυαλό, το πνεύμα, ο νους   

gym du cerveau = η πνευματική γυμναστική, η πνευματική άσκηση    
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DOSSIER N°4: DELF - Niveau B2 
 

  SUJET n° 4        page 92 
 

génération Y = αποτελείται από άτομα που έχουν γεννηθεί περίπου μεταξύ του τέλους του 1970 ή αρχές 

του 1980 

guère adv. = ελάχιστα, σχεδόν καθόλου, πολύ λίγο, όχι πολύ   

envie n. f. = η επιθυμία, η διάθεση, η όρεξη, η ζηλοτυπία   

aîné,e  adj. = πρωτότοκος-η, μαγαλύτερος-η, πρεσβύτερος-η, γεροντότερος-η  

Saint Graal =  το χρυσό δισκοπότηρο, το χρυσό δισκάριο  

sacrifier (se) v. tr. & pron. = θυσιάζω-ομαι, αφιερώνομαι  

autel n. m. = ο βωμός, το θυσιαστήριο, η αγία τράπεζα, το ιερό βήμα  

quête n. f. = η αναζήτηση, η έρευνα, ο έρανος  

contexte n. m. = το πλαίσιο, το περιβάλλον, η περίσταση, το κλίμα  

tendance n. f. = η τάση, η ροπή, η φορά, η κλίση  

pleinement adv. = απόλυτα, εντελώς, ολόκληρα  

leitmotiv n. m. = το λαιτμοτίβ, το κύριο θέμα, το καθογητικό μοτίβο, το σλόγκαν, η επιταγή, το 

στερεότυπο, το στερεότυπο, η επωδός    

biberonner v. intr. = μεθοκοπώ, πίνω πολύ αλκοόλ   

rejeter les modèles = απορρίπτω τα μοντέλα, απορρίπτω τα πρότυπα  

régir v. intr. = διέπω, διοικώ, διευθύνω, ρυθμίζω, κανονίζω  

norme n. f. = ο κανόνας, το πρότυπο, η προδιαγραφή   
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comme un diable de sa boîte loc. = απότομα, απρόσμενα, απροσδόκητα, αιφνίδια, ξαφνικά, βίαια, 

εκτάκτως  

crucial,e adj. = καθοριστικός-ή, κρίσιμος-η, αποφασιστικός-ή, σημαντικός-ή, εξαιρετικός-ή  

dilemme n. m. = το δίλημμα  

longévité n. f. = η μακροβιότητα, η μακροζωία, η μακροημέρευση, η προσδοκώμενη, διάρκεια ζωής  

bosser v. intr. & tr. = εργάζομαι, δουλεύω, μελετώ/μελετάω  

reculer v. intr. & tr. = καθυστερώ, αναβάλλω, υποχωρώ, οπισθοχωρώ, πισωγυρίζω    

refléter (se) v. tr. & pron. = αντανακλώ-μαι, απηχώ, αντικατοπτρίζω  

rentabiliser v. tr. = καθιστώ προσοδοφόρο, καθιστώ αποδοτικό, καθιστώ επικερδές, αυξάνω την 

αποδοτικότητα, αυξάνω τα κέρδη, αποδίδω  

faire ses preuves = δείχνω την αξία μου, δείχνω τις ικανότητές μου, δοκιμάζομαι    

se laisser piéger = αυτοπαγιδεύμαι   

bascule n. f. = η ζυγαριά, η πλάστιγγα 

résistance n. f. = η αντίσταση, η αντοχή  

allongement n. m. = η επιμήκυνση, η αύξηση, η επέκταση, η παράταση  

allongement de la vie = η αύξηση της διάρκειας ζωής  

écart n. m. = η διαφορά, η απόσταση, το διάστημα, το άνοιγμα, η παρέκκλιση, το σφάλμα   

progéniture n. f. = τα παιδιά, τα τέκνα, οι απόγονοι  

courant,e adj. & n. m. = συνηθισμένος-η, καθημερινός-ή, κοινός-ή, το ρεύμα, η πορεία, η τάση  

grossesse n. f. = η εγκυμοσύνη, η κύηση   

chef de service = ο προϊστάμενος της υπηρεσίας, ο τμηματάρχης, ο επιμελητής  

maternité  n. f. = η μαιευτική κλινική, το μαιευτήριο    
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branché,e adj. = στη μόδα, ενημερωμένος-η, πληροφορημένος-η, ενωμένος-η, συνδεδεμένος-η  

énième / nième ad. & n. = χιλιοστός-ή, πολλοστός-ή  

paradoxal,e adj. = παράδοξος-η, απίστευτος-η, παράξενος-η, αλλόκοτος-η  

déconnecter (se) v. tr. & pron. = αποσυνδέομαι από τη δουλειά, αποσυνδέομαι από την εργασία   

coup d’envoi = η έναρξη, η αρχή, το εναρκτήριο λάκτισμα (π.χ. στο ποδόσφαιρο)  

abouti,e adj. = αποτελεσματικός-ή, ολοκληρωμένος-η  
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redondant,e adj. = περιττός-ή, μεγαλόστομος-η, πλεονάζων-ουσα    

non-négligeable = ο μη αμελητέος  

littétallement adv. = κυριολεκτικά  
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commencer à faire du bruit v. tr. = αρχίζω να κάνω θόρυβο 

puce n. f. = το τσιπ (στον Η/Υ), η ψείρα, το μικροσκοπικό μικρόφωνο που τοποθετείται στα ρούχα σε 

τηλεοπτικές εκπομπές, ο ψύλλος   

ridiculement adv. = παράλογα, γελοία, φαιδρά 

à faible chaleur = η χαμηλή θερμότητα  

doublon n. m. = το τυπογραφικό λάθος, η διπλή γραφή λέξης  

caricatural,e adj. = γελοίος-α, γελοιογραφικός-ή, κωμικός-ή   

tenter v. tr. = προσπαθώ, επιχειρώ, αποπειρώμαι, τολμώ/τολμάω, δοκιμάζω  

vision n. f. = το θέαμα, η άποψη, η όραση, το όραμα, η οπτασία  
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alimentation équilibrée = η ισορροπημένη διατροφή  

consacrer (se) v. tr. & pron. = αφιερώνω-ομαι, καθιερώνω-ομαι  

dédié,e  adj. = αφιερωμένος-η  

pâtir v. intr. = υποφέρω, πάσχω, κλονίζομαι, ταλανίζω/ταλανίζομαι  

opter v. intr. = επιλέγω, προτιμώ, διαλέγω  

restauration n. f. = η εστίαση, η παροχή γεύματος, η αποκατάσταση, η επισκευή κτιρίου, η ανακαίνιση, η 

συντήρηση  

restauration rapide = η γρήγορη εστίαση, το φαστφουντάδικο, το ταχυεστιατόριο, το ταχυφαγείο  

primordial,e adj. = πρωταρχικός-ή, κύριος-α, βασικός-ή  

mastiquer v. tr. = μασώ/μασάω, στοκάρω  

processus n. m. = ο μηχανισμός, η διαδικασία, το πλαίσιο, η διεργασία  

digestion n. f. = η πέψη, η χώνευση  

bénéfique adj. = ευεργετικός-ή, ωφέλιμος-η  

andioxydant,e adj. & n. m. = αντοξιδωτικός-ή/αντιοξειδωτικός-ή, αντιοξιδωτής/ο αντιοξειδωτής 

sans modération = χωρίς μέτρο, χωρίς εγκράτεια, χωρίς μετριοπάθεια  

nutriment n. m. = η θρεπτική ουσία  

bienfait n. m. = το ευεργέτημα, το πλεονέκτημα  

grignotage n. m. = το τσιμπολόγημα, το ροκάνισμα   

fluctuent,e adj. = διακυμαίνομαι, αυξομειώνομαι  

recommander (se) v. tr. & pron. = προτείνω, συνιστώ, συμβουλεύω, συστήνω, ενδείκνυται   

motivation fluctuante = το αλλοπρόσαλλο κίνητρο, το ασταθές κίνητρο, η αλλοπρόσαλλη επιδίωξη, η 

αυξομειούμενη επιθυμία  

fractionné,e adj. = κλασματικός-ή, διαιρούμενος-η 

faire d’une pierre deux coups = μ' έναν σμπάρο δυο τρυγόνια  

intensification n. f. = η εντατικοποίηση, η αύξηση, η κλιμάκωση  

se maintenir en forme = διατηρούμαι σε καλή κατάσταση, διατηρούμαι σε καλή φυσική κατάσταση, 

διατηρούμαι σε καλή φόρμα    

garder la ligne = κρατάω τη σιλουέτα   
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être en surpoids = είμαι υπέρβαρος  

surpoids n. m. = το υπερβολικό βάρος  

obèse adj. & n. m. = παχύσαρκος-η  

sauter un repas = παρακάμπτω ένα γεύμα, παραλείπω ένα γεύμα  

accumuler (s') v. tr. & pron. = συσσωρεύω-ομαι, μαζεύω-ομαι, συγκεντρώνω-ομαι, στοιβάζω-ομαι  

à risque adv. = επικίνδυνα  

révéler (se) v. tr. & pron. = αποκαλύπτω-ομαι, φανερώνω-ομαι, εμφανίζω-ομαι, αναδεικνύω-ομαι  
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enquête n. f. = η έρευνα, η εξέταση, η ανάκριση  

estimer (s’) v. tr. & pron. = αισθάνομαι, θεωρώ τον εαυτό μου  

corpulence n. f. = το πάχος η πολυσαρκία η ευτροφία  

massivement adv. = μαζικά, μαζεμένα, βαριά  

diffuser v. tr. = διαδίδω, μεταδίδω, διαχέω  

interrogé,e adj. = ερωτηθείς-σα, ερωτώμενος-η, εξεταζόμενος-η, ανακρινόμενος-η   

dévoiler (se) v. tr. & pron. = αποκαλύπτω-ομαι, φανερώνω-ομαι 

heure fixe  = η σταθερή ώρα  
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industrialisation n. f. = η βιομηχανοποίηση, η εκβιομηχάνιση, ο εκβιομηχανισμός  

pair,e n. m. & adj. = το ίδιο, το όμοιο, το ταίρι, όμοιος-α, άρτιος-α, ζυγός-ή  

voire adv. = και μάλιστα, ή  

habillement n. m. = η ένδυση, ο ρουχισμός, η ενδυμασία, το ντύσιμο, ο ιματισμός (λόγ.)  

vestimentaire adj. = ενδυματολογικός-ή, ο ρουχισμός, η ένδυση  

aperçu n. m. = η επισκόπηση, η γενική εικόνα, η εκτίμηση, η συνοπτική έκθεση, η γενική εικόνα, η 

προεπισκόπηση (στον Η/Υ)  

refléter (se) v. tr. & pron. = αντανακλώ-ομαι, απηχώ, αντικατοπτρίζω, αντιφεγγίζω, καθρεφτίζομαι  

notamment adv. = κυρίως, ειδικά, ιδίως, συγκεκριμένα, ειδικότερα  

l’habit ne fait pas le moine prov. = τα ράσα δεν κάνουν τον παππά/παπά  

démarquer (se) v. tr. & pron. = αποστασιοποιούμαι, διαφοροποιούμαι, διαχωρίζω-ομαι 

accoutrement n. m. = το ντύσιμο, η ένδυση, η φορεσιά, η εμφάνιση, το μασκάρεμα  

deviner (se) v. tr. & pron. = μαντεύω, προφητεύω, συμπεραίνω, διακρίνω 
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reculer v. intr. & tr. = υποχωρώ, οπισθοχωρώ, καθυστερώ   

consécutif,ve adj. = διαδοχικός-ή, συνεχής, συναπτός-ή  

baisse n. f. = η πτώση, η μείωση, η ελάττωση, η υποτίμηση  

exacerbé,e adj. = έξαλλος-η, ερεθισμένος-η 

banalisation n. f. = η γενίκευση, ο εκχυδαϊσμός 

promotion n. f. = η προσφορά, η προώθηση, η προαγωγή, το πλασάρισμα, η διαφήμιση   

mettre à mal qqn = υπονομεύω κάποιον, βάζω κάποιον σε δύσκολη θέση, πληγώνω κάποιον (μτφ)  

enseigne n. f. = η μάρκα, το σήμα (π.χ. εταιρείας), το έμβλημα, η ταμπέλα, η πινακίδα  

effondrer (se) v. pron. = καταρρέω, κατρακυλώ/κατρακυλάω, βουλιάζω, βυθίζομαι  

du jamais-vu = ανήκουστος-η, απίστευτος-η, πρωτάκουστος-η, πρωτοφανής   

en cours d’année = κατά το τρέχων έτος  

recul n. m. = η υποχώρηση, η οπισθοχώρηση, η οπισθοδρόμηση, η απόσταση  

inverser (s’) v. tr. & pron. = αντιστρέφω-ομαι, αναποδογυρίζω 

casse n. f. = η καταστροφή, η απώλεια, η χρεωκοπία/η χρεοκοπία, το σπάσιμο, η μάντρα/η μάνδρα (π.χ. 

αυτοκινήτων), τα παλιοσίδερα, η κάσα  

repli n. m. = η αναδίπλωση, η υποχώρηση, η σύμπτυξη, η πτυχή, η δίπλα, η τσαλάκα, η λάκκα, η ζάρα    

plongeon n. m. = η βουτιά, η μεγάλη ζημιά, το μακροβούτι, το πλονζόν, η κατάδυση   
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coexister v. intr. = συνυπάρχω  

tiers,ce adj. & n. m. invar. = τρίτος-η, ο τρίτος, το τρίτο  

prépondérant,e adj. = επικρατών-ούσα, υπερισχύων-ουσα, επικρατέστερος-η, βαρύνων-ουσα  

substituer (se) v. tr. & pron. = αντικαθιστώ, αναπληρώνω, υποκαθιστώ  

cours élémentaire (CE1) = η δευτέρα τάξη δημοτικού  

appuyer (s') v. tr. & intr. & pron. = στηρίζω- ομαι, υποστηρίζω-ομαι, ακουμπώ/ακουμπάω, ενισχύω, 

βασίζομαι  
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cahiers de vacances = τα τετράδια ασκήσεων για τις διακοπές, τα βιβλία ασκήσεων για τις διακοπές  

stage payant = η πρακτική εξάσκηση επί πληρωμή  

stage rémunéré  = η αμειβόμενη πρακτική εξάσκηση  

combiner (se) v. tr. & pron. = συνδυάζω-ομαι, συναρμολογώ-ούμαι, σχεδιάζω, ενώνω-ομαι, σκαρώνω  

cursus n. m. = οι σπουδές, τα έτη σπουδών, το πρόγραμμα σπουδών, οι βαθμίδες  

délaisser v. tr. = εγκαταλείπω, παρατώ/παρατάω, παραιτούμαι, καταχωρώ  

avoir recours à = προσφεύγω, καταφεύγω   

avoir recours aux stages d'été = καταφεύγω στην πρακτική άσκηση το καλοκαίρι, στρέφομαι στην 

πρακτική άσκηση το καλοκαίρι  

studieux,euse adj. = μελετηρός-ή, φιλομαθής, επιμελής  

remise à niveau = η αναβάθμιση, η βελτίωση, η ενημέρωση  

les trois quarts = τα τρία τέταρτα, το μεγαλύτερο μέρος   
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transports en commun = τα μέσα μαζικής μεταφοράς, οι συγκοινωνίες  

inciter v. tr. = παροτρύνω, παρακινώ, προτρέπω, υποκινώ  

bénéfique adj. = ευνοϊκός-ή, ευεργετικός-ή, ωφέλιμος-η  

démontrer v. tr. = αποδεικνύω, καταδεικνύω, δείχνω  

capacité n. f. = η ικανότητα, η δυνατότητα, η δυναμικότητα, η δεξιότητα  

déplacer (se) v. tr. & pron. = μετακινώ-ούμαι, μετατοπίζω-ομαι, μεταθέτω μετακομίζω  

mettre à l’épreuve = δοκιμάζω, βιώνω, ελέγχω, τεστάρω 

moteur,trice adj. = κινητήριος-α, κινητικός-ή  

limitations motrices = οι κινητικοί περιορισμοί 

porter attention = δίνω προσοχή, προσέχω  

entraînement n. m. = η άσκηση, η εξάσκηση, η εκγύμναση, η προπόνηση  

faire partie = μετέχω, παίρνω μέρος, αποτελώ μέρος  

conquérir (se) v. tr. & pron. = κατακτώ-ιέμαι, κερδίζω-ομαι, αποκτώ-μαι-ιέμαι 

inclusion n. f. = η παρεμβολή, η έγκλειση, ο εγκλεισμός, η υπαγωγή  

inclusion scolaire = η συνεκπαίδευση  

persévérance n. f. = η επιμονή, η καρτερία, η εμμονή   
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avertissement n. m. = η προειδοποίηση, η διαμήνυση, η ειδοποίηση, η παραίνεση, η προσοχή   

valoir  (se) v. intr. & tr. & pron. = ισχύω, κοστίζω, αξίζω, έχω την ίδια αξία, παρέχω  

probablement adv. = πιθανώς, ενδεχομένως, ίσως, μάλλον  

il en est de même = το ίδιο ισχύει, έτσι έχουν επίσης τα πράγματα  

recruteur,euse n. & adj. = αξιολογητής-τρια προσλήψεων, αυτός-ή που προσλαμβάνει για εργασία, 

στρατολόγος, στρατολογικός-ή  

recruter (se) v. tr. & pron. = προσλαμβάνω, στρατολογώ-ούμαι  

via prép. = μέσω, διαμέσου  

à contrario loc. adv. = σε αντίθετη περίπτωση, εν αντιθέσει  

plateformes d'échange = οι πλατφόρμες ανταλλαγής, οι υπηρεσίες ανταλλαγής  

nul doute = δεν χωράει αμφιβολία, δεν υπάρχει αμφιβολία  

outre-atlantique adv. & n. m. & loc. = υπερ-αντλαντικά/υπερατλαντικά, υπερ-ατλαντικός-ή/ 

υπερατλαντικός-ή, οι ηνωμένες πολιτείες αμερικής   

avènement n. m. = ο ερχομός, η άφιξη, η άνοδος, η αρχή  

terrain de chasse = η περιοχή για κυνήγι, ο τόπος αναζήτησης (π.χ. δικτυακός τόπος)  

en quête de = σε αναζήτηση, ψάχνω   

tirer parti de loc. = επωφελούμαι, εκμεταλλεύομαι, έχω συμφέρον, βγάζω κέρδος  

faire preuve de = δείχνω, επιδεικνύω, παρουσιάζω 

potentiel,le adj. & n. m. = δυναμικός-ή, ενεργητικός-ή, πιθανός-ή, το δυναμικό  
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discernement n. m. = η κρίση, η διορατικότητα, η διάκριση, η διακριτικότητα   

aller à l’essentiel = πηγαίνω στην ουσία 

nébuleuse n. f. = το νεφέλωμα, η νεφέλη, το ασύλληπτο, το ανεπαίσθητο, το ακαθόριστο 

engendrer v. tr. = γεννώ/γεννάω, δημιουργώ, παράγω  
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additif n. m. = το πρόσθετοm το βελτιωτικό η πρόσθετη ουσία η προσθήκη πρόσθετος-η  

conservateur,trice  n. & n. m. & adj. = το συντηρητικό, ο συντηρητής/η συντηρήτρια, συντηρητικός-ή  

colorant adj. & n. m. = χρωστικός-ή, η χρωστική ουσία, το χρωστικό  

correcteur,trice n. & adj. & n. m. = ο διορθωτής/η διορθώτρια, διορθωτικός-ή, το διορθωτικό  

acidité n. f. = η οξύτητα, η ξινίλα  

agents de texture = οι παράγοντες υφής   

fourmiller v. intr. = βρίθω, αφθονώ, μυρμηγκιάζω, μουδιάζω  

ressusciter v. intr. & tr. = ξαναζωντανεύω, συνέρχομαι, ανασταίνω-ομαι 

processus n. m. = ο μηχανισμός, η διαδικασία, το πλαίσιο, η διεργασία, η πορεία  

avoué,é n. & adj. = αναγνωρισμένος-η, παραδεκτός-ή 

alléchant,e adj. = δελεαστικός-ή, σαγηνευτικός-ή, ορεκτικός-ή, ελκυστικός-ή, θελκτικός-ή  

truffé,e adj. = γεμάτος-η  

complément alimentaire = τo συμπλήρωμα διατροφής 

décrié,e v. intr. & tr. = δυσφημισμένος-η, αποδοκιμασμένος-η, υποτιμημένος-η, διασυρμένος-η   

à l’encontre de = εναντίον, σε αντίθεση, αντίθετα  

perçu,e adj. = αντιληπτός-ή, εισπραττόμενος-η  

malbouffe n. f. = η κακή διατροφή, τα συντηρημένα τρόφιμα   

soupçonné,e adj. = ύποπτος-η, πιθανός-ή  

nuire (se) v. tr. & pron. = βλάπτω-ομαι, ζημιώνω, καταστρέφω, αδικώ, εμποδίζω  

au regard de loc. prép. = απέναντι, μπροστά, σε σχέση με, σε ότι αφορά, λαμβάνοντας υπόψη    

illusion n. f. = η αυταπάτη, η απάτη, η πλάνη, η παραίσθηση, η ονειροπόληση, η ψευδαίσθηση    

non-négligeable adj. = ο μη αμελητέος  

suspecté,e adj. = ύποπτος-η, διαβλητός-ή  

cancérigène adj. = καρκινογόνος (ιατρ.)  

nocif,ve adj. = βλαβερός-ή, επιβλαβής, ασθενής     

accro adj. = λάτρης, φανατικός-ή, εξαρτημένος-η, εθισμένος-η  

rassurer (se) v. tr . & pron. = καθησυχάζω-ομαι, διαβεβαιώνω, ηρεμώ  

péché n. m. = η αμαρτία, το αμάρτημα  

mignon,ne adj. & n. = χαριτωμένος-η, νόστιμος-η, μικροκαμωμένος-η, ο όμορφος/η όμορφη  

potentialiser (se) v. tr . & pron. = ενεργώ, ενισχύω-ομαι  

assimiler (s') v. tr. & pron. = αφομοιώνω-ομαι, εμπεδώνω-ομαι, ενσωματώνω-ομαι     

intrus,e n. = ο εισβολέας, παρείσακτος-η, παρεισφρήσας-σα  

foie n. m. = το συκώτι, το ήπαρ  

rein n. m. = το νεφρό  

urine n. f. = τα ούρα   

détoxification n. f. = η αποτοξίνωση   

surmener (se) v. tr. & pron. = εξαντλώ-ούμαι, καταπονώ-ούμαι, κατακουράζω-ομαι  

anti-âge adj. = η αντιγηραντικός-ή     

amincissement n. m. = το αδυνάτισμα, η ίσχνανση (λόγ.)   

organes vitaux = τα ζωτικά όργανα   

expédier v. tr. = στέλνω, αποστέλλω, διεκπεραιώνω, διώχνω, απορρίπτω, αποπέμπω, εκδιώκω, 

substance n. f. = η ουσία, το υλικό, το ουσιώδες, η υπόσταση     

graisse n. f. = το λίπος, το πάχος, το περιττό λίπος  

zones poubelles = οι περιοχές σκουπίδια, οι σκουπιδότοποι, τα σημεία αποθήκευσης λίπους (μτφ)  

hanche n. f. = ο γοφός, η περιφέρεια, το ισχίο (ιατρ.)    

συμπύκνωση  
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fesse n. f. = ο γλουτός, τα οπίσθια, το κωλομέρι    

bras n. m. = το μπράτσο, το χέρι, ο βραχίονας, το κλαδί/το κλαρί   

excès n. m. = η υπερβολή, η κατάχρηση, η υπέρβαση    

accumulation n. f. = η συσσώρευση, το στοίβαγμα/το στοίβασμα, η επισώρευση, η συγκέντρωση  

au fil des ans = όσο περνούν τα χρόνια   

bourrelet n. m. = τα ψωμάκια στους γοφούς, τα παχάκια,  το αεροστόπ (π.χ. στα παράθυρα), η στρογγυλή 

πλεξούδα    

révélateur,trice n. & adj. & n. m. = ενδεικτικός-ή αποκαλυπτικός-ή σημαδιακός-ή   
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fléau n. m. = η μάστιγα η θεομηνία το βάσανο  

classe d'âge = η τάξη ηλικιών, η κλάση  

accentuer (s') v. tr. & pron. = αυξάνω-ομαι, τονίζω, ενισχύω-ομαι, επιτείνω, διογκώνω-ομαι /διογκούμαι, 

μεγαλώνω, υπογραμμίζω 

subprime n. f. = τα ενυπόθηκα δάνεια υψηλού κινδύνου, τα δάνεια υψηλού κινδύνου για τον δανειστή  

baptiser v. tr. = βαπτίζω, oνομάζω, δίνω όνομα, εγκαινιάζω  

faiseur,euse n. = δημιουργός, ο κατασκευαστής/η κατασκευάστρια  

faiseurs de formules de tous les continents = οι κατασκευαστές (δημιουργοί) τύπων από όλες τις 

ηπείρους 

énième/nième ad. & n. = χιλιοστός-ή, πολλοστός-ή   

velléitaire adj. = αναποφάσιστος-η, άβουλος-η, διστακτικός-ή  

cocooner v. tr. = ζω στο πατρικό σπίτι ζω, κάτω από τη γονική στέγη, γίνομαι σπιτόγατος, προστατεύω, 

προφυλάσσω   

vieillissant,e adj. = αυτός-ή που γερνάει, αυτός-ή που μεγαλώνει, αυτός-ή που παλιώνει  

toit n. m. = η στέγη, η σκεπή, η οροφή, το επιστέγασμα  

mutation n. f. = η μεταβολή, η μετατροπή, η μετάταξη, η μετάλλαξη, η μετεξέλιξη  

paraître v. intr. = δημοσιεύομαι, κυκλοφορώ, εμφανίζομαι, παρουσιάζομαι, φαίνομαι, βγαίνω   
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prêter à controverse = είμαι υπό αμφισβήτηση, αμφισβητούμαι, λογομαχώ   

passe-temps n. m. invar. = ο ελεύθερος χρόνος, η διασκέδαση 

nocif,ve  adj. = βλαβερός-ή, επιβλαβής, ασθενής  

loisir n. m. = ο χρόνος ελεύθερης ενασχόλησης, η ψυχαγωγία, ο ελεύθερος χρόνος  

conventionnel,le adj. = συμβατικός-ή, συντηρητικός-ή  

dans tous les cas = πάντως, σε κάθε περίπτωση, οπωσδήποτε, ούτως ή άλλως  

force est de = είναι σαφές ότι, πρέπει να 

virtuel,le adj. = εικονικός-ή, δυνητικός-ή, πιθανός-ή  

pilier n. m. = το στήριγμα, ο πυλώνας, η κολόνα, ο στύλος, ο στυλοβάτης  

une question se pose = ένα ερώτημα τίθεται 

se poser la question de = αναρωτιέμαι αν, τίθεται το ερώτημα αν  

peser le pour et le contre = ζυγίζω τα υπέρ και τα κατά, σταθμίζω τα υπέρ και τα κατά  

passion partagée = το κοινό πάθος  

déboucher v. tr. & intr. = καταλήγω, οδηγώ, εκπωματίζω, ξεβουλλώνω/ξεβουλώνω, ξεπροβάλλω   

désintéresser (s') v. tr. & pron. = αδιαφορώ, δείχνω, αδιαφορία, αγνοώ, αντιπαρέρχομαι, εγκαταλείπω    

ludique adj. & n. m. = ψυχαγωγικός-ή, η τέρψη, παιγνιώδης, παιδαγωγικός-ή  

j’en passe = και ούτω καθεξής, και πάει λέγοντας  

développeur n. m. = ο προγραμματιστής, ο σχεδιαστής, ο αναπτυξιακός φορέας  

quête n. f. = η αναζήτηση, η έρευνα, ο έρανος  

poussé,e adj. = περαιτέρω, σε βάθος, λεπτομερής, διεξοδικός-ή, εκτενής, εκτεταμένος-η, προχωρημένος-η  

argument n. m. = το επιχείρημα, το τεκμήριο, η απόδειξη, ο ισχυρισμός, ο συλλογισμός   

vice n. m. = το ελάττωμα, η ατέλεια, το λάθος, η διαφθορά, το βίτσιο  
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partage n. m. = η κατανομή, η μοιρασιά/το μοίρασμα, ο επιμερισμός, η διαμοίραση/ο διαμοιρασμός   

susceptibilité n. f. = η ευαισθησία, η ευθιξία, το μικροφιλότιμο   

intolérance n. f. = η μη ανοχή, η αδιαλλαξία, η ανεπιείκεια, η μισαλλοδοξία  

éclater (s') v. tr. & pron. = ξεσπώ/ξεσπάω, σκάω, εκρήγνυμαι, διασπώ, διαμελίζω, διαλύω, το ρίχνω έξω, 

περνώ πολύ καλά, εξοργίζομαι, διασκεδάζω  

précédemment adv. = προηγουμένως, προηγούμενα  

conflit n. m. = η διένεξη, το χάσμα, η διαμάχη, η σύγκρουση, η ρήξη, η φιλονικία, η διαφορά  

contrainte n. f. = το εμπόδιο, η δυσκολία, ο περιορισμός, ο αναγκασμός, η υποχρέωση, η πίεση  

sacrifice n. m. = η θυσία  
 

DOSSIER N°14: DELF - Niveau B2 
 

  SUJET n° 14        page 126 
 

bienfait n. m. = το ευεργέτημα, το πλεονέκτημα, η αγαθοεργία  

animaux de compagnie = τα κατοικίδια ζώα  

éponge à émotion = υπερσυγκινησιακός-ή, υπερσυναισθηματικός-ή  

apaiser (s') v. tr. & pron. = καθησυχάζω, κοπάζω, καταπραΰνω, κατευνάζω, καλοσυνεύω  

rassurer (se) v. tr. & pron. = διαβεβαιώνω, καθησυχάζω-ομαι, ηρεμώ  

lien n. m. = ο δεσμός, η σχέση, ο σύνδεσμος, ο κόμβος (στο ίντερνετ)  

surprenant,e adj. = εκπληκτικός-ή, ξαφνικός-ή  

sembler v. intr. = φαίνομαι, έχω τη γνώμη, νομίζω, φαίνεται  

réconforter (se) v. tr. & pron. = συμπαραστέκομαι, ανακουφίζω, τονώνω, δυναμώνω, αναπτερώνω  

contribuer v. tr. = συμβάλλω, συντελώ, βοηθώ/βοηθάω, συνεισφέρω, συντείνω  

sérénité n. f. = η ηρεμία, η γαλήνη, η νηφαλιότητα, η ψυχική γαλήνη  

pression sanguine = η πίεση του αίματος, η αρτηριακή πίεση  

infarctus n. m. = το έμφραγμα (ιατρ.)  

procurer (se) v. tr. & pron. = προμηθεύω, παρέχω, εφοδιάζω-ομαι, δίνω/δίδω  

appréciable adj. = υπολογίσιμος-η, εκτιμήσιμος-η, αξιόλογος-η, σημαντικός-ή, αισθητός-ή  

impact n. m. = η επίδραση, ο αντίκτυπος, το αποτέλεσμα, η συνέπεια, το πρόσκρουση     

socialisation n. f. = η κοινωνικοποίηση  

résumer (se) v. tr. & pron. = συνοψίζω-ομαι, ανακεφαλαιώνω, παρουσιάζω περιληπτικά, περιορίζω-ομαι   

influence n. f. = η επίδραση, η επιρροή  
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